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ΆφοΟ ετελείωσε τό σχέόιον ό Γουέβρος, τό ποΧον μέρο; ακριβώς νομ ίζει; ο τ ι κείται τό  ση-
έθεσεν ένώπιόν του, στηοίζω ν 5ε τήν κεφαλήν μεΧον τή ; προσπτώ σεω ; τή ; γρα μ μ ή ; ταύτη;· εί;
έπί τ ή ; μ ια ; χειρός με τους όφθαλμοό; προση- το σημεΐον αϋτό, το  όποιον α ντί σού εί; φίλο;
Χωμένου; επί τού χάρτου, καί κρατών διά τ ή ; τον π ιστός, ή αδελφή τον παραδείγμα τος / άοιν,
έτεοα; χειρό; τήν γενειάδα τον, έβυ&ίσθη εί; βα - ί>ά τον δ ε ί'η , άρχισε τ ά ; άνατκαφά; οον, καί εί-
θείας σκέψεις. Σ εβόμενο; τή ν ρέμβην τον ό Μαν- μαι πρόθυμο; νά  χάσω  τή ν γενειάδα μου, αν ή
ρίκιος άνέμεινεν έν σ ιγή , 
όπως ό γηραιό; μ ά γο; έ ζ -  
ενέγκη τον χρησμόν του.
Μακραι σ τ ιγμ α ί διέρρεν- 
σαν. Τ έλος ό Γουέβρος ά -  
ννψών τήν κεφαλήν ά π ε -  
θηκε τον δάκτυλόν τον 
έπί του χάρτου τών άνα- 
σκαφών.

—  Β λέπω  εδώ, είπε με 
ύφος πλήρες πεποιθήσεω ;, 
ότι διηνθννε; τ ά ; ανατκα- 
φά; σου εκ βορρά προς μ ε
σημβρίαν. Έ π λα νή θη ; εί; 
τήν διεύθυνσιν. Γνωρίζει; 
τόν λέοντα  τόν ευρισκό
μενον παρά τά ; π νλ α ; του 
Χ αμαδάν ;

—  Ν α ί. Ε ν ν ο ε ί;  τόν 
λέοντα τόν ήκρωτηριασμέ- 
νον, τόν εκ λίθον εύηχου, 
οστι; θεωρείται ώ; προσ- 
τατενω ν τήν πόλιν κατά  
τοΰψύχου; καί τή ; πείνης;

—  ’Ακριβώς. Λ οιπόν  
εάν θέλη; νά επ ιτυχή ς, 
τοποθετήσου ενώ πιον τον 
λέοντο; αΰτοΟ στρέφων τήν κεφαλήν σου προ; τήν 
διεύθυνσιν τ ή ; κεφαλή; τον ζώου. Σύρε νοεροί;, ή 
καί πραγματικοί; άν θέλη:, γραμμήν ευθείαν, α
ναχωρούσαν από τον άριστερόν οφθαλμόν τού λεον
το;. Σύρε και δευτέοαν γραμμήν παράλληλον τή 
πρώτη από τού δεζιού όφθαλμού τού λέον ο; εί; 
πεντακοσίων μέτρευν ά π ό σ τα σ ιν  τάμ ε τη ν ποώτην 
γεα μ μ ή ν διά τρίτη; αποτελούση; μ ε τ ’ αυτής γ ω 
νίαν 2 5  μ οιρώ ν αρχίζω  ν δε άπό τή; δεύτερα; 
σύρε επ ' άορίστω την γραμμήν ταύτην. Τ οποθε
τούμενο; τό τ ε  εί; τό σημεΧον τ ή ; επαφή; τής 
πρώτη; καί τή; τρίτη; γρα μ μ ή ;, βεβαιώθητι εί;
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σκαπανη σου δεν πρόσ
κρουση μ ε τ ’ ολίγον κατά  
τών λίθων τού όκταπλού  
τοίχους.

Ό  γηραιό; Γουέβρος ε- 
λάλει μ έ  τόσον κύρος, ά σ 
τε 6 Μαυρίκιος καί άκων 
ήναγκάσθη νά πιστεύσφ  
του; λόγου; του. 
ξεν έν τά χει  
κατά τά ;  
πρεσβύτου.

—  Κ αί ή ακρόπολι; ; 
ηρώτησε με ιδιών. ’Αφού 
γνω ρίζει; τόσον καλά τήν 
τεθαμμένην π όλιν. δύνα- 
σαι νά μού ΰποδείξη; πού 
εΰρίσκεται καί αϋτή ;

—  Ν έε, απήντησεν ό 
Γουέβρος, μή ζην?,; νά 
μ άθη; πολλά ταύτοχρό- 
νω;. Ο τα ν ο1, οφθαλμοί 
σου ϊδωσι τά  έπ τά  επ ί
χρυσα χρώ μ ατα  τών τει-  
χώ ν, άτινα αναφέρει ό 'Η 
ρόδοτος. θά είνε, πιστεύω, 
τό τοιούτον αρκετά λαμ.-

πρά επ ιτυχία  ενάρςεως. Κ α τόπ ιν , αφού αποδει- 
χθή οτι δύνασαι νά εχη ; πεποίθησιν εί; τόν Γου- 
έβρον, έλα νά τόν συμβουλευθής έκ νέου άφόβω;. 
Θ α σού ανακοίνωση π α ν  ό .τ ι ή αάθησί; του τόν 
έδίδα 'ε.

—  Βεβαίως, απηντησεν ό Μαυρίκιο;, θά σού 
είμαι ευγνώμων άν κάμη; νά εΰρω εκείνο τό ό
ποιον αναζητώ , απόδειςις δε οτι πιστεύω εί; 
τούς λόγους σου είνε, ότι αμέσω: μ ετά  την ε π ι 
στροφήν μου θά ή ρχιζα  τά; εργασία: μου όπως 
μ.ε συμβουλεύει; . . .  άν ακριβώς δεν ΐ λ ο ϋ  έλειπε  
τό απαραίτητον πρό; τούτο μέσον.



Γ ί; είπεν ύ Γουέβτο; ζωηρώ;.
— Οι έρ γάται.
—  Έ πίστρεψ ε εί: τή ν κατοικίαν σου. Είνε 

αργά καί ή νεαρά αδελφή του δεν πρέπει νά εκ
τ ίθ ετα ι εί; τ ά ; δηλητηριώδεις αναθυμιάσει; τής 
νυκτός. Ί'οβοΰ τή ν  σκιάν, ή τ ι; είνε ό έχθρό; τού 
ανθρώπου. Αύριον μ ε  τ ά ; εύλογημένα; ακτίνα; 
του ήλιου οΐ έργάται του θά είνε εί; τήν Οέσιν 
τ ο ν .

—  Χ άρι; εις σέ ;
—  Χάρις εί; έμ.έ :
—  Τ ή άλη θε’α δεν δύναμαι πώς νά τ ’ ε ύ /α -  

ριστήσω, άν εχη  ούτω .,.κ α ί άν δεν έφοβούμην μ ή - 
πω: φανώ αχάριστος, θά ήρώτων δ ια τί δεικνύει; 
τότον ένδιαφέρον ττρό; ένα ξένον.

—  Ά να γινώ σ κ ω  εί; τά ; καρδιας, απάντα,τεν 
6 Γουέβρο; με τόνον φωνής επ ισή μου. Μή μ ’ ε- 
ρωτά,τ·/);. Έ πίστρεψ ε εί; τά,ν κατοικίαν του. Λ ό
ριο ν τό  πρωί ο1, έογάται θά είνε εί; τήν Οετιν των.

Ό  πρεσβύτης ήγέρΟα,, όπως δείξα, ότι ή τυν- 
έντευξι; εληςεν, ό Μαυρίκιο; δε καί ή Α ικατε
ρίνη ά π οχαιρετίσαντες τον Λ είλάν τον ήκολού- 
Οα.ταν έκ τό; τού σπηλαίου.

Οί εξ  ο) ευρισκόμενοι ίπ π ο ι δεν είχον κινηθή 
έκ τή ; Οέτεώ; τω ν. Ό  Γουέβρο; δ ιέταξε τόν μ ι · 
κρόν Χ α τά ν νά τους δώση ύδωρ καί κριΟήν. Ά 
δηλον όμω ; διά τϊνα αφορμήν τά ζώ α, ακίνητα 
ώ; α γ ά λ μ α τ α , ηρνήθησαν νά έγγίσω σι τήν τ ;ο -  
φήν. Με τό αίνιγρ.ατώ δέ; του μειδίαμα προέβη 
καί έθώπευσεν ή ρέμα διά τή ; χειρός τόν τρά χη- 
λον τών δύο ζώ ω ν, ά π α γγέλ λω ν εν ταϋτώ λέξεις 
τινάς εί; άγνω στον γ λώ ττα ν . Π άοαυτα έκ π έμ -  
π οντε; φαιδρόν χρεμ ετισμ όν οί ίπ π ο ι έγεοΟέντε; 
επιον κατά  κόρον έκ του διαυγοΰ; υδατο; και 
έφαγον τή ν εκλεκτήν κριθήν, ήν προτέφερεν αυ
τοί; ό Γουέβρο;, με όλα; τ ά ; ενδείξεις μ εγά λη ; 
χαράς.

—  Τ ά  ζώ α τά  Θεωρούμενα ώ; άλογα είνε 
ικανά ν ’ άναγνω ρίζω τι του; άλα,Οεί; των φίλου; 
καί νά εννοώτι τ ’ απόκρυφα, είπεν ό Γουέβρο; 
μειδιώ ν. Τό πύο του ουρανού νά τα ; π ρ ο τ τ α - 
τεύη καί ό "Ηλιος έττω  μεΟ’ ΰμών !

Είσήλθεν αυτός εί; τό σπήλαιο·/. οί δε δύο νέοι 
ίπ π εύ τα ντε; π ά λ ιν  άνέλαβον μέ τα χύ  βάδισμα  
τήν εί; τό κατάλυμά τω ν άγουσαν.

Κ εΜ λπιον  Ζ’
—ιγή βαθεΐα έπεκράτει εί; τά : τκηνάς των. 

οτε ό Μαυρίκιο; και ή \ίκ α τε:!νη  εφθασαν περί 
τό λυκόφως. Ή  φ γή τώ ν εργατώ ν είχεν άφίτει 
αυτόν κατηφή καί μ ελα γχολικ όν, οί δε χαίνοντε; 
λάκκοι καί τά τήδε κακεΐτε έρριμμένα εργα
λεία ένεποίησαν αυΟι; αλγεινήν έντύπω σιν εί; 
τόν νεαρόν αρχαιολόγον. Τήν νύκτα ό ιατρό; 
Ά ρ δ ύ  καί ό ύπ ολοχα γό; Γκυγιών έπανέκανψ αν  
έκ τή ; εκδρομή; τω ν. αγόνου φεύ ' άποβάτη;. 
Κ αί αύτό; ό ’Ιουδαίο; Σ εδεκ ία ; ήναγκάτΟη νά
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όμολογήτη ότι δεν ηδύνατο νά προτφέρη εογά- 
τ α ; πρό; τόν φίλον του τόν Φ ράγχον  Χ ακ ί/ ι. 
τό δε χείρ ιττον, προτέΟ/,κεν ότι έΟεώρει αδύνατον 
νά εύρη, διά τόν κ. Κερδίκ αντί οίασδήποτε τ ι 
μ ή;,τόσον τά πνεύμα τα  ησαν έςηρεθισμένα κατά  
τής απ οστολή ; έν Χ αμ αδάν και έν το ϊ; πέριξ

— Καί σεϊ; ; ήρώτησεν ο ιατρός, έπ ετύχετε  
τ ίπ ο τ ε  ;

ΔΓ ολίγω ν ό Μαυρίκιο; άνεκοίνωσε τά ; ύπο- 
σχέσει; τού Γουέβρου καί άνέφερε τ ά ; νέα ; οδη
γ ία ;, ά ; Ιλαβε διά τ ά ; ανασκαφά; του.

—  Οΰμ ! . . .  είπεν ό Ιατρό; σείων τήν κεφα
λήν. Καί συ έχε ι; πεποίΟησιν εί; α ύτά , Κερδίκ ;

—  Έ χ ω  πεποίΟησιν Ιως αύριον τό πρωί· δη
λαδή. επειδή απόψε είνε πολύ άργά. ώστε δεν 
δυνάμεΟα νά έπιχειρήσω μεν τ ίπ ο τε , 0 άρκεσΟώ 
εί; τήν ύπόσχεσίν του, έάν δε αύριον λ ία ν πρωί. 
όπως είνε εύλογον νά περιμένω μεν, οί έργάτα·. 
εξακολουθούν ν ’ απουσιάζουν, Οά εκδράμω πάλιν  
καί Οά ίδιο άν διά τ ή ; πειΟού; ή δΓ άλλου μέσου 
δυνηΟώ νά έξαναγκάσω  αύτά τά κτήνη, όπως άνα- 
λάβω σι τό έργον των.

—  Δ ιά τίνος ά .Ι .ίο υ  /'¿σου ; είπεν ό ϋπολο- 
χα γός.

—  Βεβαίω ς. Γρεΐ; Ευρωπαίοι αποφασισμέ
νοι, τέσσαρες μ ά λ ισ τα , άν ϋπολογίσω μεν καί τήν 
Α ικατερίνην, ή τις δεν είνε όλιγώ τεοον ανδρεία, 
είνε ικανοί, νομίζω , νά σωφρονίσουν αϋτήν τήν 
αγέλην τώ ν απίστω ν.

—  Ούμ ! Έ π α νέλ α β εν  ό ιατρό;· είνε δύσκο
λο; αύτή ή έπ ιχείρησις, φίλε μου. Έ π ι  τέλους 
δεν έχε ι; κ α μ μ ία ν εξουσίαν νόμιμον έπ ’ αυτών, 
αφού ό'ε αρνούνται νά έογασΟώσιν αντί χρ η μ α τ ι
κή; αμοιβή;, αγνοώ τίνι τρόπω Οά ηδύνατο κα
νείς νά του; έςαναγκάση.

—  Θά ίδω μεν ! είπεν ό Μ αυρίκιο; σφιγγών 
τού; όδόντα;.

—  Τό κ α τ ’ έμ έ, είπεν ή Α ικατερίνη προσπα
θούσα νά φανή φαιδρά καί νά διασκέδαση τά; 
θλιβερά; ιδέα; τού αδελφού της, πιστεύω εί; τήν  
ύπόσχεσίν τού αγαθού Γκουσά —  Ν ισίν καί παρά  
πολύ Οά έκπλαγώ  άν αύριον τό πρωί δεν ίδω 
νά μ ά : έλΟρ καί νά μ ά ; χαιοετίση στρατιά  έρ · 
γα τώ ν εκατόν φορά; καλλίτερα από τήν πρώτην.

Ινσα.Ι.Ιαχ '  είπεν εύσεβώ; ό Μαυρίκιος. 
Καί τώρα, αδελφούλα μου, ώ: αρχηγό; τή; α π ο 
στολή;, σε διατάσσω νά δειπνήση; χω ρί; άλλο 
και ν' αναπαυΟή;. Πρέπει αρκετά νά έκουράσΟη: 
από τήν σημεοινήν εκδρομήν μας.

—  Έ > α  γρήγορα, παιδί μου, είπ εν ό ιατρό; 
Ά ρ δ ύ  είσεοχόμενος εί; τήν καλύβην τήν χρήσι
με ίουσαν ώ; αίθουσαν. Ά ν  κρίνη κανείς άπό τήν 
ίσ μ ή ν , ό Γαργαρίδη; απόψε Οά έμαγείρευσεν α- 
π α ια μ ίλ λ ω ; καί Οά μ ά ; παρεσκεύασεν αληθή ευ
ω χίαν.

—  Ε καμ α ο ,τι ημπόρεσα, κύριε, απήντησε
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μετριοφρονώ; ό τελειοδίδακτος, ασχολούμενος νά 
αποπεοατώση τήν παρασκευήν τή ; τρα πέζη ς. Ε ί- 
ξεύρω ότι εις τήν δεσποινίδα δεν άρέσκουν τά  
κρέατα καί τά  καρυκεύματα καί έτρεξα εί; όλην 
τήν κοιλάδα ώσάν δαιμονισμένος σήμερον όλην 
τήν ημέραν, διά νά τής εύρω καρπούς, οί όποιοι 
έλπίζω  ότι Οά τή; αρέσουν.

Τώ οντι πολλαί παροψίδε; εύγεύστων οπωρών, 
δι’α; φ η μίζετα ι ή Π ερσία, άπίω ν καί ροδάκινων, 
δαμασκηνών καί κερασιών, κ ατείχον τό κέντρον 
τής τραπέζης έπ ί χλωρών φύλλων.

Ή  Αικατερίνη ηύχαρίστησε διά  μ ειδιάματος  
τόν πρόθυμον υπηρέτην, όστι; απήντησε μ ετά  
πομπώδους ύποκλίσεως, λέγω ν :

— Ε ίμ α ι πολύ εύτυχής διά τή ν επ ιδοκ ιμ α 
σίαν τής δεσποινίδος.

Κ αί έκάΟησαν παρά τή ν τρά πεζαν .
ΙΙρέπει νά όμολογήσω μεν ότι ή Αικατερίνη δεν 

η μ  έλη σε μ ετά  τίνος κρύφια; χαρ ά; νά τιμήση, 
χάρις εις τάς ώραία; εκείνα; όπώ ρα;, τό όγκώδε; 
πινάκιον τού πιλαφιού,τού παρασκευασΟέντος υπό 
τού Ά ριστομένου;. Ή  ιδέα ότι ούτε οί δάκτυ
λοι τού άτυχού; μαγείρου, οί έχοντε: μεν τού; 
όνυχα; έπιμελώ ς κεκομμένους, ά λ λ ’ αμφίβολοι 
φεύ ! τήν καθαριότητα, ούτε οϊ δάκτυλοι άλλου 
τινός ασχ_ηυ.ανθρώπου είχον κατορθώσει νά ψαύ- 
σωσι τήν άρωματώδη σάρκα τω ν, καΟίστα αύ
τά ; ετ ι μ. άλλ ον εύχαοίστους. ’Π καθαριότης 
είνε τό  καλλίτερον άρτυμα, ότε μ ά λ ισ τά  τις 
ύφίσταται καθ’ έκάστην τήν ελλειψίν τη ;, όπως 
ή θαρραλέα νεάνις...

Μ ετά τό δεϊπνον έκαστος άπεσύρθη, και τό 
στρατόπεδον έβυθίσθη μ ετ ’ ολίγον εις τή ν σιγήν 
καί τό σκότος.

Τήν έπομένην πρωίαν, πρό τής ανατολής τού 
ήλιου, οί Φράγκοι έξήρχοντο ήδη τώ ν σκηνών 
των καί παρετήρουν εναγώνιο»; εί; τόν ορίζοντα. 
Τόν ουρανόν έσ /.έπαζε χροιά ιώδη; ω χρά. ήτι; 
διά βαθμιαίω ν αποχρώσεων άπέληξεν εί: ζωηράν 
έρυθρότητα, καθ’ ήν δε σ τιγμ ή ν ό ήλιο; ανέτελ- 
λεν άνωθεν τού όρους, έθεάθη διαγραφομένη μ α - 
κρά όμ ά ; άνδρίνν εί; πυκνήν φ άλαγγα  συντε
ταγμ ένω ν, οΐτινε; ήρχοντο με τό πτύον καί τήν 
σκαπάνην έπ ’ ώμων, σοβαροί, περιεσκεμμένοι. 
σιωπηλοί.

Ησαν οί έργάται οΐτινε; ή ιχοντο  νά προσφέ- 
;ωσ·. τήν εργασίαν τω ν. Ή σ α ν  όλοι Γουέβροι. 
ά π οσταλέντε; ύπό του Γκουσά-Ν ισίν, έ ιεπ λ ά γ η -  
σαν δε οί Ευρωπαίοι έκ τή ; ευκολία;. μεΟ’ ής 
συνωμολογήΟη πάσα μ ε τ ’ αύτών συμφωνία. 
Α ν τ ί  τών ψευδών, τών δόλων και τή ; πονηριά;, 
μεΟ’ ό»ν τούς είχον συνειθίσει οί πρώτοι εργά- 
τα ι, εύρον απεναντίας άνδρα; καλή; π ίστεω ;, 
οΐτινε; άπεδέχθησαν άνευ διαμαρτυριών καί π α 
ραπόνων. είτε προσπεποιημένων αρνήσεων τού; 
λίαν άλλως τε έλευθερίου; όρους, οΰς προέτεινεν

αύτοϊ: ό Μαυρίκιος. Συνεφώνησαν νά έπιληφθώσι 
παραχρήμα τών εργασιών.

—  Ό χ ι  όμως έδώ, Μαυρίκιε, αλήθεια ,... είπε 
μ.ετ’ ένδιαφέροντος ή δεσποινίς Κερδίκ, καθ’ ήν 
σ τιγμ ή ν ό αδελφό; τη; διηυθύνετο φαιδρότατο; 
πρό; τ ά ; τάφρου;.

—  Κ αλά λέγει; ! . . .  είπεν ό Μαυρίκιο; σ τ α 
ματώ·/ διά μιας. Έ συλλογίσθη; τ ά ; διηγήσεις 
τού αγαθού έκείνου Γουέβρου. ’Α λλά  νομ ίζει; ότι 
είνε αναγκαίου ν’ άκολουθήσωμεν τ ά ; συμβου- 
λ ά ; του ;

— Β έβαια . Α ύτό; έτήρησε τήν ύπόσχεσίν του 
ώ : πρό; τού; έρ γά τα ;, καί δέν Οά ήτο εύγενές, νο
μ ίζω , νά μή άκολουθήσωμεν τάς οδηγίας του ώς 
πρό; τά ; άνασκαφά;.

—  Κ αί όμω ; αύταί έδώ» προχωρούν πολύ καλά! 
είπ εν ό Μαυρίκιο; μ ετά  λύπης.

—  Τ ίπ ο τ ε  δεν σ’ έμ π οδ ίζει να έπανέλΟης εί; 
α ύτά ;, άν αι άλλαι άποβώσιν άγονοι.

— Πώς τ ’ αποφ ασίζεις γρήγορα όλα ! . . .  Και 
τόν καιρόν δέν τόν λογα ριάζει; ; καί τά  χ ρ ή 
μ α τ α : · . .  όπως Οά έλεγεν ό αγαθός έκεΐνο; Χ ά- 
σελφρατζ.

—  Σ ε παρακαλώ , ά; άκολουθήσωμεν τάς όδη- 
γ ία ; τού Γ κ ο υ σ ά -Ν ισ ίν !... "Εχω τό προαίσθημα  
ότι κάτι Οά εύρωμεν εις τό μέρο; όπου μάς 
είπεν.

—  "Οσον αρχαιολόγο; καί άν είνε, πάντοτε  
όμω ; είνε καί γυνή! είπε μειδιώ ν ό ιατρό; Ά ρ δ ύ . 
’Αφού τώρα έμβαίνουν εις τό μέσον καί τά προ
αισθήματα, δέν εχει; άλλο νά κάμης, Κερδίκ. 
παρά νά παραδοΟή;. νομίζω .

—  Ψηφοφορίαν λ ο ιπ ό ν ! ανέκραξε γελών ό 
ύπολοχαγός. Ή  δεσποινίς Κερδίκ έκηούχθη ΰπερ 
τώ ν νέων άνασκαφ ώ ν συντάσσομαι καί έγώ  
εύπειΟεστατα με τήν γνώ μην τη;.

—  Έ γ ώ  συντάσσομαι με τήν γνώ μην τού 
Γ κουσά-Ν ισίν, είπεν ύ ιατρό; Ά ρ δ ύ  μ ετά  τινο; 
κακεντοεχεία;, τού όποιου ή γνώ μ η , φ ίλτατέ  
μου ύπολοχα γέ. Οά στη ρίζεται βεβαίως έπί βά 
σεων στερεωτέρων παρά ή τής νεαρά: καί αςιε-
ράστου φίλη; μ α ; ...  Πιθανόν τό σεβάσμιον αύτό 

. > . · · > υποκείμενον να  γινωσκη κ α μ μ ια ν πα ιαοοσιν π α -
λα ιάν περί τή; Οέσεω; τών ανακτόρων.

—  Α λ λ ά  τότε δ ιατί νά μού τή ν ανακοίνωση ; 
παρετήρησεν ό Μαυρίκιο; είσέτι αμφίβολος. Δεν 
εχει βέβαια κανένα λ,όγον νά  μ ά ; ά γ α π ά ... .

—  Έ /  τοιαύτη π εριπτώ σει, διατί νά μ ά ;  
πέμψη τού; έργάτα; του ; ήρώτησεν ή Αικατερίνη.

—  Ε μ π ρ ό ς  ! ό κύβο; έρρίφθη ! είπεν ό Μαυ
ρίκιο; μ ετά  τ ϊνα ; σ τ ίγ μ α ; σιωπής. Ά ;  μ εταβώ - 
μ εν πλησίον αύτού τού ευλογημένου αντηχούντο; 
λέοντος. καί άς άρχΐσω μεν έκεί τά  μαγικά  
μ α ; ! .. .  Έ ω ς  ότου όμως εύρεθή τό θαυμαστόν 
σημεΐον, δεν άχετς, πιστεύω , αντίρρησιν νά έργα-



Τ ό  μ υ Λ τ ικ ό ν  τ η ν  μ ά γ ο ν

σθώσιν εδώ οι έργάτα·. μ α ; ; τ.οοσέθηκε στεεφό- 
μ ενο; πρό; τήν αδελφήν τον μ ετα  μ ειδιάματος.

—  Καθόλου, άπήντησεν ή Α ικατερίνη, καί σ ’ 
ευχαριστώ) διότι ένέδωκε; εί; τή ν παράκλησίν 
μου. Έ μ π ρ ό ;, λοιπόν, έμ πρό; ! ’Ανυπομονώ νά 
ΐδω τόν λέοντα  καί ν ’ αρχίσω τήν ερευνάν τών 
θαυμάσιων, τά  όποια συγκαπατίθεται νά μ.ά; υ
πόδειξη .

Έ τοποθέτη σα ν τού; έργάτα; εί; τά ; τάφρου; 
ύπό τήν έπιτήρησιν τού Γαργαοίδη καί οί τεσ - 
σαρε; Φράγκοι ίππ εύσα ντε; άνεχώρησαν εί; τήν 
εκδρομήν τω ν. Ε ν ν ο ε ίτ α ι ότι ό Μαυοί/.ιο; είχε  
παραλάβει καί π ά ντα  τ ’ αναγκαία π :ό ; κ α τα μ έ-  
τρησιν όργανα.

Λεν έβράδυναν νά φθάσωσιν εί; τόν α ι - τ ι ιχ α ιτ τ ι ι  
. Ι ί ο γ τ ι ι ,  λίθινον όγκον, σχεδόν άμορφο·,, κείμενον 
έξωθεν τή ; πόλεω ; Χ αμαδάν. Οί ιθαγενείς απο- 
δίδουσιν εί; τόν κολοσσόν εκείνον ιδ ιότη τα; μ α 
γ ικ ά ;. Λέγουσιν ότι ώ; προστάτη; τή ; πόλεω; 
απομακρΰνει έξ αυτής τόν λιμόν καί τό σφοδρόν 
ψύχος. Ή  σκιά του είνε ευεργετική, διότι Οερα 
πεΰει τού; πυρετού; καί ανακουφίζει τήν δίψαν 
καί τά  καύμ.ατα τού καταβεβλημένου όδοιπόρου. 
Ό τ ε  οί τέσσαρε; φίλοι έφθασαν πλησίον του λ έ -  
οντο;, ψίθυρο; ηχηρό; ήκούετο εξερχόμενο; εκ 
τού ¿φθαρμένου λίθου. Μήπω; αετό; τι; ή Ιέραξ 
τόν εψαυσε διερχόμενο; διά τ ή ; πτέρυγά; του . 
Μ ήπω; παιδίον τ ι είχε ρίψει κ α τ’ αύτού λιθάριον. 
έξεγείρον διά τού κ τυπήματος τήν οργήν τού 
βασιλέω ; τή ; ερήμου, κοιμωμένου προ αιώνων 
ύπό τήν τραχεία·» εκείνην πεοιβολή·<

" Α δη λον ά λ λ ' έν τούτοι; ό ψίθυρο: εκείνο: 
ήδύς, επίσημο;, μυστηριώ δη;, έφάνη εί; τήν νεά- 
νιδα ώς οιωνό; επ ιτυ χία ;.

Κ όττα ξε, Μαυρίκιε ! ό λέων χαίρει διότι 
έρχεσαι πρό; α υ τ ό ν ! ... ανέκραξε, καί άφ ιππεύ- 
σασα γοργό»; έδραμε πρό; τόν κολοσσόν. Μά 
παρατηρείτε, κύριοι, τ ί  ώ οαίαν στάσιν έχε ι α κ ό 
μη αύτό τό ζ ώ ο ν ;... Ά  ! οί άρχαιοι είνε π ρ α γ
ματικό»; διδάσκαλοί μ α ; καθ’ όλα.

—  Ή ;  γ λ ύ π τ α ι ζώων πρό πάντω ν, είπε·» ό 
Μ αυρίκιο;, πρέπει νά όμολογήσω μεν οτι οί π α 
λαιοί εκείνοι ’Ασιανοί κ α λλιτέχνα ι ήσαν α μ ίμ η 
τ ο ι. Λ ; έλπίσω με» ότι λέων σου θά τηοήση 
τά; γενομένα ; έπ ’ όνόματί του ύποσχέσει:. Ε μ 
πρός ! εί; τό εργον ! ’Ιδού ό αριστερό; όφθα/μυ; 
τού ζώου· καλά ! . . .  Τώρα ό δεξιό; οφθαλμό; ! .. .  
Π ρ ο σ ο χ ή !... Ά ς  σύρωμεν τ ά ; γ :α μ μ ά ;  μ α ;  και 
ά: προσπαθήσω μεν νά μή α π  ο μ  α κρυ ν θ ώ μεν από  
τήν κάθετον... Ε ίμεθα έτοιμοι, ύ π ολοχα γέ;

—  Μ άλιστα ! .. .  Εί; άπόστασιν πεντακοσίω ν 
μέτρω ν πρέπει νά  τμηθή ή γρα μ μ ή  :

—  Ν α ί, εί; άπόστασιν πεντακοσίω ν μέτρω ν.
—  Έ δώ  είνε νομ ίζω . ’Ιατρέ, θά έχετε τήν 

καλοσύνην νά έξακριβώσητε τήν άπόστασιν ;
Έ ξηκριβώθη λεπτομερώ ς τό σημείον, έπειτα
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άφού έχαράχθη η γω νία τώ ν 2 5  μοιρών, οί τρεΐ; 
άνδρε; έστάθησαν εί; τό σημείον τ ή ; συναντή - 
σεως.

—  Τώρα έμ π ρό;, Α ικατερίνη, προχω ρεί. Θά 
στήση; αυτόν τόν πάσσαλον εί; τό μέρο; όπου 
θά σού νεύσωμε» νά στα μ α τή ση ;.

Ή  νεανι; διηυθύνΟη προχωρούσα κατα μήκο; 
τή ; χαραχθείση; γρ α μ μ ή ;, στρέφουσα κατα  π ά ν  
βήμα διά νά ίδη τού; συντρόφου; της. Τέλος ό 
Μαυρίκιο; ένευσεν αυτή, ή δε νεάνι; τότε ένέ- 
π η ςε τόν πάσσαλον εί; τό σημείον, όπου ή γρα μ 
μή  έφαίνετο λ.ήγουσα κ α τά  τήν γνώ μην τών 
θεατών ιώ ν  ίσταμένω ν εί; τό σημείον τή ; έπ α -  
φή: τή ; πρώτη; μ ετά  τή ; τρίτη ; γραμμής.

Έ π λη σ ία σ α ν πρό; αυτήν άμέσω ; καί ή Α ίκα- 
τεοίνη κατήνεγκε τό  πρώ τον κτύπημ,α τ ή ; σ κ α
πάνη;. 11το πεπεισμένη  ότι είσήρχετο τέλο; εί; 
τήν ευθείαν όδόν, κατεχομένη  δε ύπό ζωηρά; 
χαρ ά; συνω μίλει, έγέλα , έφλυάρε·. μ ε τ ’ εκτάκτου  
ευδιαθεσία;.

—  Τή αλήθεια, μού φαίνεται ότι ό λέων αυ
τό; σ’ έμ ά γευ σ εν! είπεν ό Μαυρίκιο; ά σ τεϊζό -  
μ ενο;. ’Ιατρέ, κύτταξε τόν σφυγμόν τη ;, σε π α 
ρακαλώ· μ ή π ω ; έχει π υ ρ ετό ν :

—  Καί άν εχη , ό πυρετό; της είνε από έκεί- 
νον, τον όποιον θά ηύχόμην νά έχω σιν όλοι οί α
σθενεί; μου, είπ εν ό ιατρό;. Τό νόσημα καλείται 
πυρετό; τού ενθουσιασμού καί είνε ευτυχεί; όσοι 
προσβάλλονται έξ αύτού.

—  Π ήγαινε καλλίτερα νά κράξη; τού; εογά - 
τ α ; , άντί νά μ ’ ένοχλή; ! άνεφώνησεν ή Α ικ α τ ε
ρίνη. Ταύτοχρόνω ; δε δ ιάταξε νά μεταφέρουν έδώ 
τά : σκηνά; καί τά ; αποσκευά; ».α; ! Έ γώ  δεν 
άφίνω πλέον τόν λέοντά  μου! έγκαθίσταμ.αι έδώ. 
Ά ρνούμα ι νά δώσω ούτε ένα καν κτύπημα σκα
πάνη;. ούτε καν νά ένδιαφερθώ δ ι’ ο .τ ι ήθε/.ε 
συμβή άλλού. Αν δε μεταφέρη; τού: έργάτα; 
σου αλλαχού, σε ειδοποιώ ότι θά υποκινήσω στά
σιν υ.εταξύ των καί θά σού τού; πάρω πάλιν . . .

—  Έ μ π ρ ό ; ! Ά ;  ίλπ ίσ ω μ εν ότι δεν θ’ α π α τ η -  
θή;, άδελφούλα μου. I Ιηγαίνω  νά φοοντίσω περί 
τή; μετακομίσεω ς, είπεν ó Μ αυρίκιο;, άνευ π ολ
λή; πεποιθήσεω ;.

Καί ίππεύσα : απεμακρύνθη καλπάζω·» πρό; 
τό  μέρο; τώ ν τάφρων. Μ ετ’ όλίγον άνεφάνη π α -  
ρακολουθούμενο; ύπό δεκάδο; εργατών καί π ά -  
ραυτα έτεθησαν έπ ί τό εργον. Ο; άλλοι άνδρε; 
άφίκοντο βοαδύτερον καί μ ε τ ’ όλίγον ήλθε καί ό 
Γαργαρίδη; μ ετά  τώ ν αποσκευών. Μέρο; τών 
εργατών άνέλαβε τή ν ϊδρυσιν τών σκηνών και 
την άνέγερσιν τών νέων καλυβών. Περί τήν ε
σπέραν τό στρατόπεδο·» ητο ήδη ¿σχη μ ατισμ έ
νο·» καί οί αδιάκοποι κτύποι τή ; σκαπάνη; έξή - 
γειραν κατά  πασα» σ τιγμ ή ν την έντό; τού λίθι
νου λέοντο; κοιμωμένην ηχώ.

Οί αναγνώ σται δεν θά έκπλαγώ σι διότι ή δε-
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σποινί; Κερδικ έπόθησε νά έπανίδη τού; φίλου; 
τη; Γουέορου;. Τήν π έμ π τη ν  ημέραν, ότε α κόμη 
τίπ οτε δέν είχον εύρει είμή  ν»μ ίσμ ατά  τινα  π α -  
λαιά, ών ή επιφάνεια ήτο σχεδόν όλ.οτελώ; έξει-  
λημμένη ένεκα τή ; πολυχρονίου προστριβή;, ¿ξέ
φραζε·» ήδη τήν πρόθεσίν της όπως τούς έπισκε  
φθή, ότε ό μικρός Χ ασάν ένεφανίσθη αίφνη; ένώ
πιόν της.

—  Ό τ α ν  κάνει; όμιλη, περί τού διαβόλου, 
β λ έ π ε ι .. .  ε ίπ ε γελώ ν ό ύπ ολοχα γό;.

—  Ό τ α ν  κανεί; όμ ιλή  περί τών αγγέλω ν, 
βλέπει τά ; π τέρυγά ; τω ν, είπ έτε καλλίτερα, είπε 
διακόπτουσα αύτόν φαιδρώ; ή Α ικατερίνη. Ιΐώ; 
έχει ή Λ είλά ; καί ό κύριό; σου, π ώ ; είνε ; μ ι
κρέ μου Χ ασάν ; Ε λ π ίζ ω  ότι έρχεσαι νά μού 
άναγγείλφ ; τή ν έπίσκεψίν τω ν, χαριτω μένε μου 
άγγελιαφόρε.

—  Ν α ί, Χ ανούμ. Ό  κύριό; μου καί ή Λ είλά  
έρχονται καί μ ’ έστειλαν εμπρός, διά νά μάθω- 
σιν άν θά είνε εύποόσδεκτοι.

—  Β εβαίω ς., θέλω μ ά λισ τα  νά ύπάγω  πρό; 
ύπάντησίν των. Συνόδευσέ με μή τύχη  καί χάσω  
τόν δρόμο·».

ΤΙ Αικατερίνη απεμακρύνθη μ ετά  τού π α ι 
διού καί δέν έβοάδυνε νά συνάντηση τον γ η 
ραιόν μ ά γον  καί τή ν νεάνιδα, ο ΐτ ινε; προέβαι- 
νον βραδέως, έπ ιβα ίνοντε; ωραίων λευκών όνων 
πλουσίω; ¿στολισμένω ν. Ινατήλθον έκ τώ ν ζώων 
των εύθύ; ώ; είδον προσερχομένην τήν Α ικατε
ρίνην, η τι; ησπάσθη τήν ώραίαν Λείλά·» καί 
προσηγόρευσε φιλικώ τατα τού; έπισκε π τα ;. 
Τ π ό  τά ; πυκνά; λευκά; όφρύ; του ό γηραιό; 
μ ά γο; παοε τηρεί εύμενώ; τή ν νεαρά·» ξένη·» καί 
έφαίνετο ότι ένεποίει εί: αύτόν έντύπω σιν ή χ ά -  
ρι; καί ή φαιδρότη; αύτή;. I Ιαμά τό γ ιγ α ν τ ι-  
αϊον ανάστημα τού πρεσβύτου τού περιβεβλημέ- 
νου εύρέα λευκά ενδύματα, ή Αικατερίνη έφαίνετο 
μικρόν πτηνό·», η δ: αφελή; κομψύτη; τού ήθους, 
τώ ν κινήσεων, τή ; ένδυμασία; τη ;, έξέπληττον  
καί τόν γέροντα και τή ν νέαν Γουέβραν.

Ή  Αικατερίνη (οδήγησε τήν νεάνιδα εί; την 
ιδιαιτέραν σκηνήν της, βλέπουσα ότι έστενοχω - 
ρείτο κάπω ; ώ; έκ τής παρουσία; τού αδελφού 
τη;, τού ΐατσού καί τού ύπολοχαγού Γκυγιών. 
οίτινε; είχον προσδράμει πρό; συνάντησίν τω ν, 
διότι αί γυναίκες έν Περσία δέν συγχρω τίζονται 
όλοτελώ; ή τουλάχιστον συγχρω τίζονται σπανιώ - 
τα τα  με τού; άνδρα;. Συνήψαν όμ.ού α: δύο νεάνι- 
δε; μακράν σ-,νδιάλεξιν. έ ;  ή; δεν απεχω :ίσθησαν  
είμή ότε ό μικρό; Χ ασάν πρασελθών ανήγγειλε·» 
ότι ό Γκουσά-Ν ισίν ή το ιμ ά ζετο  ν' αναχώρηση καί 
έζήτει την Λείλά·».

'Αφού οί έπ ισ κ έπ τα ι άπεμακρύνθησαν. ή Α ι
κατερίνη έζητησε πληροφορία: περί τή ; συμ πε- 
ριφοσα; τού Γουέορου απέναντι τών τάφρων. 
Ι'.ίπον αύτή οτι περιήλθε με ήθο; μυστηριώδες

παρά τά ; χαραχθείσα: γρ α μ μ ά ;, κρατών τήν 
μακράν γενειάδα διά τή ; χ ε ’-ρό; καί ψιθυρίζω·» 
παραδόξου; λόγους εί; άγνω στον γλώ σσαν.

—  Έ φ άνη ευχαριστημένο;; ηρώτησενή νεάνι;.
—  Λεν κατεδέχθη νά μ ά ; τό εϊπ η , δεσποινίς, 

άπήντησεν ό ύπ ολοχα γό;. Ά π ό  τ ά ; διηγήσεις 
σα; ένόμιζα  ότι ό γέρων αύτό; ητο σοβαρό; ά ν
θρωπο;· ά λ λ ’ άφού τόν είδα, ομολογώ  ότι μού 
προςενεί τήν έντύπω σιν άπλού αγύρτου.

—  "Ω, κύριε ! μή κρίνετε τόσον αύστηρώ; 
τόν γηραιόν μου μ ά γ ο ν ... έχει τόσω ώραίαν γ ε 
νειάδα.

—  Ή  γενειά; του είνε ωραία, π ρ ά γμ α τ ι, δε
σποινίς· πιστεύσατε όμω ; εί; τήν πείράν μου, 
ό γέρων αύτό; είνε πολύπειρο; κατεργάρη; !

—  Ό μ ο λ ο γ ώ , είπ εν ό Μ αυρίκιο;, ότι ό α γ α 
π η τό ; μ α ; Γ κουσά-Ν ισίν, δεν μού άρεσε καθόλου 
σήμερον... Μού έφάνη κάπω ; ύπ οπ τον , κάπω; 
δόλιον τό βλέμ μ α  το υ ... Μού έρχετα ι ή όρεξι; 
ν’ άφήσω εί; τή ν μέσην τ ά ;  άνασκαφά: του καί 
νά έπανέλθω εί; τό αρχικόν μου σχέδιο·»...

—  "Ω, σέ παρακαλώ , Μαυρίκιε, όχι ακόμη!... 
είπεν ή νεάνι; καταστασα  αίφνης σοβαρά. Πρέ
πει τουλάχιστον νά βεβαιωθώμεν πρότερον, ότι 
τ ίπ ο τε  δεν ανευρίσκεται έδώ ... ’Ιδού- ύποσχέθη  
τ ί  μ οι ότι θά έργασθώμεν δέκα ήμέρα; σοβα- 
ρ ώ ;... Αν κατά τό διάστη μα  αύτό ούδεν άνεύ- 
ρωμεν, υποκύπτω , καί έπανερχόμεθα είςτ ά ; πρ(ό- 
τα ; μ α ; τάφρου;.

Έ νώ  έλάλει είσέτι ή Α ικατερίνη, έθεάθη α ί
φνης ό ιατρό; τρέχω ν και χειρονομώ·» παραφόρω;.

—  Ν ίκη ! έκραζε με φωνήν διακεκομμένην. 
Έ δώ  ! . . .  Ε λ ά τ ε  γρήγορα ! . . .  Τ ρέξατε !

Οί νέοι εδραμον εί; τό ύποδειχθέν μέρο; καί 
¿πήδησαν εί; την τάφρον. Λεν ύπήρχε πλέον α μ 
φιβολία. Τ Ι σκαπάνη είχε  προσκρούσει κ α τα  ό γ 
κου λ ία ν σκληρού, χειροποίητου, άποτε/.ουμένου  
έκ πυκνών στρω μάτω ν π λ ίνθ ω ν διά τινω ν κτυ
πημάτω ν αφηρέθη τό έπί τή ; επιφάνεια; χώ μα. 
Ή τ ο  τ ε ίχ ο ς ... οχύρωμα π ό λ εω ;... Εύρίσκοντο 
άρά γε πρό τού ύψηλοτέρου τών έπ τά  τειχώ ν  
τών περικυκλούντων τά αρχαία  Έ κ βά τα να  ; Ε 
μέλλον νά λάμψωσιν ύπό τό φώ; τού ήλιου τά  
έπ τά  αρχικά των χρ ώ μ α τα , τά μή θαμβωθέντα  
έκ τή ; προαιώνιου ταφή; ;

Ν έφο; δι ήλθε ποό τών οφθαλμών τού Μαυρί
κιου· ή καρδία του έπ α λλε σφοδρό»; καί ή να γκ ά -  
σθη να στηριχθή εί; τήν π λευ ιά ν τού λάκκου διά 
νά μή πέση. Έ π ίσ η ; ουγκεκινημένη ή Α ίκ α ιε-  
οίνη ή:πασε·» εν έργαλείον και με όφθαλμού; 
σπίνθήροβόλου;. με παρευα; βαφομένα; ύπό ζω η
ρού ερυθήματος, άνέξεε μ ετά  παντοίω ν προφυλά
ξεων τό χαλικώ δες έδαφο; τό καλύπτον τό αρ
χαίο·» τείχος· μ ε τ ’ όλίγον ανέσκαψεν αρκετά έω; 
ότου ησθάνθη ύπό τήν σκαπάνην λείαν επιφα-
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νιιαν· λαβοΟτχ τότε σ π όγγον ύγρόν έπλυνε 8·.’·'- 
δατος τήν πλίνθον

Γ ραμμή χρώ μ ατος κίτρινου ώχρού έφάνη κατά  
πρώ τον, πρός τ ά  άνω 8ε κλαδίσκος πράσινος 
χρώ μ ατος έκ τάκ τω ; δροσερού. Ή  Αϊκατερίν/ι 
έπλυνεν έκ νέου τόν λίθον καί χνεφάνη ώραϊον 
χρυσάνθεμον 8ιά ζωηρού ερυθρού καί χρυσού χρώ 
μ ατος ϊζωγραφτ,μένον έπ ι κυανού δαπέδου Οί 
τέσσαρες Γάλλο·, έξέφεραν κραυγήν χαράς καί 
επ ί τινας σ τ ιγ μ ά ς  εντός τής τάφρου επακολού
θησαν φαιδοαί επιφωνήσεις καί συγχαρητήρια καί 
ένθερμοι χειραψία·.. Ή  σ τιγμ ή  έ ιείνη  τους αν
τάμειβε δι ο) ου; τους παρελθόντας κόπους, διά  
π ά ντα ς  τους κατανικηθέντας καί τους μέλλον
τας κινδύνους.

—  Έ δώ  είνε ! εδώ ε ί ν ε ! .. .  επανελάμβανεν ή 
Α ικατερίνη μ ε  υγιούς τούς οφθαλμούς. ’Ιδού λο ι
πόν τά  τείχη τά  περιγραφέντα ύπό τοϋ ΊΙροδό- 
του, άτινα  κ ατέπ λη ξαν τήν άρχαιότητα . Τά  
βλέπομε·/ μ ε  τούς οφθαλμούς μ α ς καί χάρις εις 
σέ, ά γα π η τέ μου άδελφέ, χιλιάδες ανθρώπων 8ύ- 
νανται π άλιν νά τά Οαυμάσωσιν.

. . . 'Ώ ! ή γή  αποκρύπτει έπιμελώ ς τά θαυ
μ άσια ταύτα αλλά καί ή Γ αλλία εγέννησεν ε π ι
στήμονα αρκετά τολμηρόν, ωστε νά ελθη νά τ ’α- 
ποκαλύψ η... Ζήτω ή Γ α λ λ ία !...

—  Ζήτωσαν ό Μαυρίκιος καί ή Αικατερίνη  
Κερδίκ ! άνέκραξεν 6 ύπολοχαγός ένθουσιασθείς.

—  Ζήτω ό ύπολοχαγός Γκυγιών καί ό Χ α κ ίμ -  
μπασης! είπεν ό  Μαυρίκιος δακρύων εκ τής χαράς.

—  Ζήτω καί ό καϋμένος ό Γκουτά - Ν ισίν  
ό συκοφαντηθείς ! άνέκραξεν ή Αικατερίνη. Ά λ λ ’ 
άς έξακολουθήσωμεν τήν εργασίαν μας. Ε ίμ α ι  
ανυπόμονος έως ού αποκαλύψωμεν έν μέρος ολό
κληρον, πρα γμ ατικ όν τού τε ίχ ο υ ς .... Αν τυχόν  
δεν ήτο αύτό τό όποιον άνεκαλύψαμεν παρά 
κ α μ μ ία  κρήνη, ή κανείς τοίχος απλούς ; .. .  Ψ ρίτ- 
τω άναλογιζομ ένη  τό τοιούτο !

Έ π α νέλα β ον τήν εργασίαν μ ετά  νέας ζέσεω ς. 
’Ε χρειάζοντο άπειροι προφυλάξεις, δ ι ά ν ’ άπ ομ ο-  
νωθώσιν αί πλίνθοι χωρίς νά βλαβή ή σ τ ιλ π νό -  
της τ ω ν  διά ν ’ άποσπασθώσι μ ία  πρός μίαν έ 
πρεπε νά  συντριβή τό  συγκολλών αύτά; κονίαμα, 
σκληρόν ώς άδάμας, οί δε έογάτάι ήτο κίνδυνος 
νά τά; φθείρωσι με τά αδέξια αύτών κ τυπ ή 
μ α τα  τή ; σκαπάνης. Δ ιό  οί Φράγκο·. ήταν ή -  
νχγκ χσ μ ένοι νά έπιστατώ σιν άόκνως. να εύρί- 
σκωνται έκ περιτροπής εις όλα τά μέρη τής τ ά 
φρου. Έ φ αίνετο  ό τ ι τέλος εύρίσκοντο εί; καλόν 
σημείο·/· μ ετ ά  εξαήμερον εργασίαν διαρκή ανέ
σκαψαν, άπέσπασα ν, συνηρμυλόγησαν, ηρίθμη- 
σαν κα ί ετοποθέτησαν εντός μεγάλω ν κοφίνων 
τό υλικόν τριών περίπου τετραγω νικών μέτρων 
τού τείχους.
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’Ε πί του διασωθέντος τούτου μέρους εύρί- 
σκετο ζωοφόρος παριστώ σα Θήραν λέοντος. Ή  
στάσις ίών τοξοτώ ν, θαυμαστή τήν αλήθειαν, 
ή κίνησις τών θηρίων μανιωδώ ; σκιρτώντων, 
στρεφομένων κατά τώ ν θηρευτών ή συρόμενων 
μ ετ ά  κόπου, μ ε  τ ά  νώτα τετρα υμ α τισμ ένα  ύπό 
τών βελών, με τόν φάρυγγα επωδύνως ανοικτόν, 
ήτο εξαίσιος. Τό γοργόν καί ζωηρόν σχέδιον, τό 
στιλπνόν χρώ μα καί ή χαρίεσσα φαντασία  του 
άνακαΧυφθέντο; έργου εμαρτύρ ουν ότι άνήκε 
τούτο εί; τή ν ώραιοτέραν εποχή ν τής περσική; 
τέχνης. Πέριξ τής ζωοφόρου διέθεε εξαίρετου 
σ ύ μ π λ εγμ α  ανθεμίων καί κλαδίσκων μ ετά  χ α -  
ριεστάτων αραβουργιών.

Ευθύς άπό τή ; πρώ τη; ημέρας ή Αικατερίνη  
ηθέλ.ησε νά  πέμψη α π εσ τα λμ ένο / εί; τόν Γκουσά- 
Ν ινίν , διά ν’ άναγγείλη  αύτώ τήν επ ιτυχία ν  
τών άνασκαφών.

Ό  γηραιός Γουέβρος δεν εβοάδυνε νά  ελθη 
αυτοπροσώπως, διά νά παρατηρήση τά ευρή
μ ατα  τώ ν νέων φίλων του. Μ ετ’ όλίγον πάντες  
εσυνήθισαν νά βλέπωσι τόν μάγον περιερχόμενον 
βραδέως τάς τάφρους, σιγηλόν, βεβυθισμένον εί; 
β-αθεϊαν ρέμβην, κ υττά ζοντα  μέ βλέμ μ α  άτενε; 
καί μυστηριώδες τήν άνεσκαμμ.ένην γή ν . Ό  ια 
τρό; Ά ρ 8 ύ , ό Χ α κ ίμ -μ π α σ η ς, ώ ; τόν έπεκάλουν 
όλοι, τόν εσπούδαζεν έκ τού σύνεγγυς, διότι τόν 
έθεώρει ώς τύπον άξιοσπούδαστον. Ά λ λ ά  καί αί 
οξυδερκέστατα·, παρατηρήσεις ά π ετύγχα νον έ 
νεκα τή ; επιμόνου σ ιγή ; τού γέροντος. ’Ενίοτε 
τό βλέμ μ α  του ερευνών τά  έγκ ατα  τής γ ή ; ά 
π έκ τα  λάμψιν τόσον διαπεραστικήν καί σχεδόν 
τόσον άγρίαν, ώστε ή Α ικατερίνη, ή τ ι; κ α τ’ 
άσχά: ησθάνετο στοργήν πρός τόν παράδοξον 
πρεσβύτην, άρχιζε νά τρομάζη.

Ά λ λ ω ς  όμως είχον τα π ρ ά γμ α τα  ώς πρό; τήν  
Λ εϊλάν, ή τ ι; συχνά συνώδευε τόν π ά π π ο ν της 
εί; τό στρατόπεδο·/. Ε ιλικρινή; φιλία δεν έβρά- 
δυνε ν ’ άναπ τυχθή  μ ετα ξύ  αύτής καί τ ή ; Α ικα
τερίνης. Διαφέρουσα κατά  τούτο τών άλλων εν 
'Α νατολή γυναικών, είχε λάβει παρά τού μάγου  
εκπαίδϊυσιν σοβαράν καί ποικίλη·/. Παράδοξοι 
καί απόκρυφοι ήσαν α: γνώσεις τής νεαρά; Γουέ 
βρα;· μεταξύ δε τών δύο εκείνων νεανίδων τό
σον άνομο ίων τήν φυλήν καί τήν τύχην, ελά μ - 
βανε χώραν περίεργο; α ντα λλα γή  ιδεών καί εν
τυπώσεων. Π έπλος μ ελ α γχολ ία ; επεσκίαζε συνή
θως τούς ώραίου; χαρακτήρα; τή ; Λείλ.άς· ότε 
όμως εύρίσκετο πλησίον τής Φ ράγκισσα; φίλη; 
της, η θλίψι; τη ; έξηφανίζετο καί άκαταπαύστω ; 
τήν ήρώτα περί τής μακουνή; εκείνης χώρας, 
ένθα αί γυναίκες είνε ελεύθεσαι καί καμ μ ία  θρη
σκεία δεν καταδιώ κεται.

Έπιται τυνίχιια X

Χ Ω Ρ Ι Σ Μ Ο Σ

Ξέρεις τ ί  είνε χωρισμός : ’Εκείνο που  ακόμα 
Κονδύλι δεν τό έγοαύε και δεν τό είπε στόμα.
Φιλ'ι σπασμού π ' α π ’ τ ί ίς  καοδιας τά φύλλα ξεριζώνει 
Κ' εις μιά αιώνια στιγμή αντάμα 8λ* οί πόνοι,
Χωρίς κάνεις  άπό αυτούς, χ ω ρ ίς  κάνεις νά λείπ ιι  !
Λογχιά, Φαρμάκι, κάύιμο και κοιιμνισμα και λύπη  
Και δίψ·α μέσα σέ νερό και σέ τραπέζι π ε ίν α - 
Μά όχι. όχ ι ' ε ίν ’ αύτά τριαντάφυλλά καί κρίνα,
Μποοστά στίι φοδεοή στιγμίι πού  λ α χτα ρ ’ ή καρδιά σου. 
Πού έχε ις  μέσ ς τ ί ι ν  άγκαλιά  σμιγμένα τά  παιδ ία  σου,

’Στά 'μάτια τους , τά ’μάτια σου- 'ς  τά χ ε ίλη  τους  τό στόμα 
Και Φεύγεις και τά παοαιτεϊς  κ ’ έχεις ζωίι άκόμα !

Ά χ ·  έχε ι  τόσο σπαραγμό ό χωρισμός και πόνο,
Ό σ ’ ι'ι άντάμωσις χαοά· — μ ’ αύτίι μετριέται μόνα! 

ΐΤ α ίγανιον, 10 Συττωδρίου 1882). Ι Σ .— 14).

Α Ν Τ Α Μ Ω Σ Ι Σ

Γνοιρίζεις ή  άντάμωσις τί είναι : "Ο,τι χε ίλη  
Ακόμη δέν ποοφέρανε, οϋτ' έγραύε κονδύλι.
Είναι τό ύστερο Φιλ’ι πού  μάνας δίνει στόμα 
Σέ μονογυιό πού  πίστευε νεκρό κ' εμπρός της βλέπει 
Είναι νερό 'ς  τη ν  ’Αφρική, άνάστασις σέ πτώμα 
Και φώ ς πού  σχίζει το ύ  τ ιΦ λού  άνέλπιστα  τΐι σκέπη ' 
Καμμιά χαρά άπό αύτά, καμμια χαρά δέν λείπει 
Χάϊδι. Φιλί, νανούρισμα, χαμόγελο μέ λύπη  
Περίχαρα παράπονα και δάκρυα μελωμένα 
ΙΙλίιν όχ ι .  όχι· ό λ ’ αύτά τί είναι μαζωμένα 
Μποοστά σ ’ εκείνη τίι στιγμίι π '  άνοίνεται ι'ι καρδιά σοι 

ώσάν ιό ραία Πύλιι.
ΙΙώ χεις  μέσ ' ς  τήν αγκάλη σου σμιγμένα τά παιδ ιά  σου. 
’Στά μάτια τους τά ’μάτια  σου, 'ς  τά χείλη  το ν ς  τά χείλιι 
Κ ι’ άσπάέεσαι τοιανταψυλλιάσ λουλούδια ίαγαοένιαk ·  * »V ν
ΚΓ αθάνατο π ίνε ις  νερό σέ βρύαι κρυσταλλένια !

Ά χ  όσον έχει σπαραγμόν ό χω ρισμός και π δ ν .
Ε χ ’ ίι άντάμωσις χαρά —μ αυτόν μετριέται μόνο.

'Λ Ο ί,ν*: /.1-.Χ  -.¿ 'I  'Λ “ ίί/.;ον  Τ·ιύ I8S-.K ΑΧΙΛΛΕΥΣ ΠΑΡΑΣΧΟΣ
-
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Τά κ οινόβια .—  Οί ά όκ η χαί.— Ή  Ά γ ια  Λ αύοα.— 
Φ ανταΰιοκοπία ι ά π ό  το υ  Π ύ ρ γον .—

Ό  ε π ίλ ο γ ο ς .

Μίαν μ ετ ά  τήν άλλην έπεσκέφθην όλα; σ χε
δόν τ ά ; μ ονά; τού 'Α γίου "Ορους, π ανταχοΰ  δε 
τήν αύτήν μοί έπεδαψίλευσαν φιλοξενίαν καί 
περιποίηοιν, προθύμω; π ά ντοτε παρέχοντέ; μοι 
πληροφορία; περί τού βίου καί τή ; ιστορία; τών 
ιερών μονών. Έ κ α σ τη  νέα ήμερα μ οί άπεκάλυ- 
π τ ε  νεα παράδοξα του βίου τών μοναχώ ν, άτινα  
πλειότερον εκίνουν τό ενδιαφέρον μου. Μέχρι 
τής εποχής εκείνη; είχον καί εγώ ,όπω ς οί πλεΐστοι 
τών συμπατριω τώ ν μου, τή ν ίδέαν ότι ό αονασ-.ι- 
κό; βίο; διέρχεται έν οκνηρία. Ή  διαμονή υ.ου ό
μως έν το ί; κοινοβίοι; με έδίδαξεν ότι όλω; τό 
αντίθετον συμβαίνει, καί οτι δύσκολο»; δύναταί 
τ ι;  να ευρ·ρ άνθρωπον μάλλον επίπονον διάγοντα  
βίον καί έν αύτή τή δρώση κοινωνία. Έ ν  τοΐ; 
κοινοβίοι; ό μοναχό; δεσμεύεται έντό; στενού 
κρίκου αυστηρά; στρατιω τική; πειθαρχία;, ού- 
δεμία  δε άλλη ύφίσταται υπεροχή π α ρ ’ αύτοΤ; 
πλήν τή ; τού ηγουμένου, προ; 8ν π ά ντε; Οπα- 
κούουσιν. Ε ί; τά  μοναστήρια ταύεα δεν θά ϊ- 
δητε τ ά ; προσω πικά; διακρίσεις, α ίτινε; ύπάο- 
χουσιν έν το ΐ; ίδιορρύθμοις μεταξύ πλούσιο»ν καί 
πενήτω ν μ οναχώ ν. Έ ν  αυτοί; επικρατεί κοινω- 
νιστικόν μάλλον σύστημα πλήρους ίσοπεδώσεω; 
καί τελεία ; κοινοκτημοσύνη;.

Ε ισερχόμενος εν τώ κόινοβίω ό μοναχό; δεν 
δύναται νά έχη  ιδιαιτέραν περιουσίαν, ούτε να 
αποκτα  δ ι’ ν.ον δή π οτε λόγον τοιαύτην. Ό ,τ ι  καί 
άν απόκτηση εργαζόμενο; ανήκει εί; τήν μονήν, 
αύτό; οε έκ ταύτη ; τρέφεται καί ύπεο αυτή; άφιε- 
ροί τήν εργασίαν του. Ά λ λ ’ ούτε τήν ανάπαυ- 
σιν τού βίου έχε ι ό κοινοοιάτη;, οπω ; ό έν 
ιδιορρύθμω π ολιτεύμ α τι βιών μ οναχό;. 'Ο βίο; 
του εΐνε άπλού;, σκληρό; καί πλήρης στερήσεων. 
11 έργασία του πολλή καί επ ίπονο;, ή δε τροφή 

λ ιτ ό τ α τ η . Τό κοέα; απαγορεύεται καί εί; κύτού; 
τού; ασθενεί; ακόμη, τά δε άλλα πολυποίκιλα  
έδέσματα τών μονών σπανίζουσιν έν το ί; κοινο- 
βίοι;. Ζωμό; ές οσπρίων, ένίοτε ιχθύ; καί συνεχώς 
άρτος άπλού; καί ύδωρ· ιδού ποια είνε ή τροφή 
τω ν. Κ αθ’ ώρισμένα; μ άλιστα  τού έτους ήαέοα; 
ούδέ αύτό; ό άρτο; παρατίθεται έν τή τραπέζη.

Γόν βίον τούτον ύποφέρουσιν άγογγύστω ;, 
και μεταβαίνουσι προθύμω; όπου ό ηγούμενος, 
ό μόνο; έξασκών έπιρροήν έν τή μονή, τού; δια- 
τάςη . ΙΙολλάκις λα μ βά νετα ι ανάγκη νά δ ιχ .ύ -  
σωσι π εζή  μ εγά λ α ; άποστάσει; καί νά παρα- 
μείνωσι ςυλεύοντε; καί θερίζοντε; ϋπό καυστηρόν 
ήλιον έπ ι ώρα; ολοκλήρους. Ή  έργασία τότε είνε
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σκληροτάτη, εν τούτοι; ύπακούουσι π ά ντ ε ; καί 
εγκαρτερούσιν άνευ τού ελάχιστου παραπόνου. Δ υ 
νατόν ό μοναχός νά ήτο αβροδίαιτο;,άσυνείθιστο; 
εις τοιαυτας πεζοπορία; καί αγροίκου; έογασία; 
ούδεμία ομως έξαίρεσι; υπάρχει· κ α τ ’ άκολουθίαν 
εργάζετα ι ώ ; ό τελευταίο; τών μοναχώ ν,8ν παοέ-  
συρεν εν τω  Α γίω  "Ορει τό ρεύμα τώ ν άναγκών  
τού βίου ή άλλη τ ι; ήκιστα ποιητική αφορμή· 
Κ αί πρό; αύτού; ακόμη τού; καρέντα; αύτοκοά- 
τορα; και του; μονάσαντας ήγεμονόπαιδα; ού 
δεμία έγινε το διάκρισι;. Ό λ ο ι  οί τ ίτλοι καί ή 
κοσμική δόςα των εμενρν έξω τής μονή;· όταν 
δε εύρέθησαν νεκροί έντό; τών πενιχρώ ν κελλίων 
τιον, τους ερραψαν άπλούστατα  έντό; τών ράσων 
των και τού; έθαψαν έν τώ κοινώ κοιμητηρίω, 
χω ρί; ούδεν διακριτικόν σημεΐον νά τεθή έπί 
τών τάφων τω ν.

Μόνον οί εκκλησιαστικοί άρχοντες άπολαύουσι 
διακρίσεων καί μ ετα  θ ά να το ν  διό οί τάφοι π α -  
τριαρχών μονασάντω ν τηρούνται εύλαβώ; και 
μ ετά  μ εγ ίσ τη ; μερίμνη; ύπό τών πατέρω ν.

Μετά τού; κοινοβιάτα; έρχεται έτέρα τάξις  
μάλλον σκληραγω γημένη, ή τώ ν ασκητώ ν. Ο ύ- 
τοι π άλιν διαρρήξαντε; π ά ντα  μ ετά  τού κόσμου 
σύνδεσμον ζώ σιν εί; τ ά ; ρίζα; τού "Αθω, έντό; 
π ενιχρότα τω ν κελλίω ν, έσθίοντε; μόνον άρτον 
καί π ίνοντε; ύδωρ· έκεί δε υποβαλλόμενοι εί; 
άνηκούστου; σω μ ατικ ά; ταλαιπω ρία ;, ίνα κ εο - 
όησωσι τήν ψυχήν τω ν, διαμοιράζονται τόν βρα - 
χον των με τά όρνεα καί τού; αιγάγρου;. Ό  
άκρω; ασκητικό; οΰτο; βίο; γ ίνετα ι παραίτιο; 
πολλώ ν κακών καί κινδύνων, ου; συνεπάγει συν- 
ηθεστατα ή έν τή μονώσει εξαρσι; τή ; φ αντα
σ ία ;. ή; τά θύματα είνε συχνότατα . Έ ν  τού
τοι; ο ασκητικό; οΰτο; βίο; έχει πολύ τό παρά- 
δοςον. τήν δε αρχήν αύτού δέον νά ζητήση τι; 
πρό τού Χριστιανισμού καί εί; τά βάθη τών 
παρθένων δασών τή; ’Α σία;. Οί Βαβυλώνιοι καί 
οί Ινδο ί έν τοί; θρησκευτικοί; αυτών θεσπ ίσμ α-  
σιν είσήγαγον τόν ασκητισμόν, όστι; μ ετά  π α 
ροδον τοσούτων χιλιάδω ν ετώ ν εύοηται πάλιν  
εις τά ; ριζα; τού γιγα ντια ιου  εκείνου κώνου, 8ν 
ό γλύπ της Λεινοκράτη; έπρότεινε τώ Μ εγάλω  
Ά λεςάνδρω  νά τόν γλύψη εί; άνδριάντα τού μ ε
γάλου Μ ακεδόνο;, έν τή μ ια  χειρ ί τού όποιου θά 
ίόρύετο πόλις δεκακισχιλίιον ψυχών, από τή; 
έτέρα; δε θά ερρεε π οτα μ ό; όλόκλη-.ο; ύδατο;. Ή  
φαντασιοπληξία όμω; αυτή τού 'Ε λλη νό ; γλύπτου  
έμεινεν άνεφ άιμοστο;, ό δε βράχο; έν τή αρχική  
αύτού μορφή σκέπει σήμερον τού; ασκητά;, ο ί- 
τινε; εκεί εζητησαν τήν τυραννίαν τού σώυ.α
τό ; των.

Ολαι αυται αί έντυπώ σει; έκ τού βίου τών έκ 
τή ; κοινωνία; απομεμακρυσμένων τούτων άνδρών 
ηρςαντο αφαιρούσαι τήν ευθυμίαν, ήν μοί π αρέ- 
σχε κατά τά; πρώ τα; ημέρα; τή; άφίξεώ; μου

Ά γ ι ο ν  Ό ρ ο ς Τ ό  Α γ ι ο ν  Ό ρ ο ς

ή πλούσια βλάστη σι; και τά μ α γευτικ ά  τοπία  
τού 'Α γίου "Ορου;, βαθμηδόν δε με κατέλαβε  
μ ελαγχολία  καί ήοχισα να αποφεύγω τήν συνάν- 
τησιν τώ ν αποσκελετω μένω ν έκείνων φιλοσόφων, 
οΰς ένόμιζον ώ; φρενοπαθεΐ;· διό κατεοχόμενο; 
τών καλυβών τώ ν ασκητών έπεσκέφθην τή ν μονήν 
τή; Λαύρας, ζητώ ν έν αύτή ψυχικήν άνακούφισιν.

Ή  μονή αύτη είνε ή άρχαιοτέρα  καί ή μ εγίσ τη  
πασών. Τ ά  τ είχη  της καί οί υψηλοί τ η ; πύργοι 
δίδουσιν αύτή όψιν φρουρίου, τό όποιον ό χρόνο: 
έπλήοωσε ποιητικών παραδόσεων. ΤΤ^ τοποθεσία  
της είνε θαυμασία· έχε ι ένώ πιόν τη ; όλον τό βο-

νο; τήν δίπυργον έκείνην πύλην θά ήκουον τ ά ;  
ία χά ; τώ ν π ολεμιστώ ν έκατόν μ α χώ ν ή τήν 
κλαγγή ν τώ ν όπλων τών σταυροφόρων.

Έ φ ’οσον όμ.ω; προσήγγιζον εί; τά τείχη  και ό 
άνατέλλω ν ήλιος διέλυε τήν έπικαθημένην αχλύν, 
διέλυε συγχρόνως καί τά γ εννή μ α τα  τή ; φ αντα
σία; μ.ου, καί έξήλ.ειφε του; πολεμ.ιστά; των π α 
ρωχημένων έποχώ ν, παρουσιάζω ν του; λευκου; 
σταυοού; τών απειραρίθμων ναΐσκων, οίτινε; κο- 
σμούσι τού; δέκα £ξ μεγάλους πύργου; τ ή ; μ ο
νή;, έφ’ ών άλλοτε είχον στηθή κανόνια πρό; 
άπόκρουσιν πάση; ενδεχομ.ένη; έπιθέσεω ; εκ μ.ε-

Η Α Γ ΙΑ  Λ Α Υ Ρ Α

ρειανα τολικόν μέρος τού Α ιγαίου πέλαγους και 
δορυφορεΐται ύπό τών χαριεστάτω ν Μακεόονικών 
νήσων, τή ; Ηάσου, τ ή ; Σ αμοθράκη;, τ ή ; Ίμβρου  
και τή ; Λ ίμνου, ύπερ αύτήν όε ώ : παμ .μέγιστο; 
αονό/ιθο: σαπφείρου ϋψούται ή ακρώρεια 
'Α θω.

Ό τ ε  έφθασα έξω τών τειχώ ν τής μονή; 
πρωία εαρινή, ή δε μονή διεκρίνετο ώς φασμ.α 
δη; όγκο; έν μέσω τή ; έωθινή; ομ ίχλ η ;. 11 
τη έντύπω σις,ί,ν μοί παρήγαγεν ή θέα αύτή;, ήτο 
οχυοοτάτου φρουρίου. Ούδεί; βεβαιω; βλεπω ν μ.α- 
κρόθεν τά ισχυρά έκεϊνα τ ε ίχ η , του; πύργου; και 
τού; προμαχώ να; πιστεύει ότι θά ευ:η ειρηνι
κού; άνθρώπου; αφιερωμένου; εί; τήν λατρείαν 
και τήν προσευχήν. Έγό» έφ ανταζόμην ότι έπι 
τών έπάλξεω ν έκείνων θά εβλεπον ακόμη τού; 
άκαταβλήτου; στρα τιώ τα; τού Νικηφόρου και τού 
Βελισαοίου, οίτινε; έπ ι αιώνα; άπεκρουον τά; 
είσβολά; τών βαρβάιων απο τού βορεά και απο 
τού κέντρου τή; ’ Α σία;. Έ νόμ ιζον  ότι δ ιερχόμε-

ρου; τών Α ράβω ν και τών πειρατώ ν, οίτινε; 
έμ ά στιζον τό Λ ίγαίον.

Ά π ό  τή ; κυρία; π»λη; είσήλθον έντό; δύο έτ έ -  
ρων, και έκ τούτων εί; τό έσωτερικόν τή ; μονή; 
καί εύρέθην πρό τού μεγάλου  πύργου, ;ίν ήγειρεν 
ό Ί’σιμισκή; και όπου άπό αιώνων φυλακίζονται 
οί παρεκτρεπόμενοι τώ ν μ οναχώ ν καί οί έ;ορ ι- 
ζόμενοι εί; "Αγιον Ό ρ ο ;  κληρικοί. Ά π ό  τού 
πύεγου τούτου δύναταί τ ι;  νά περιλάβη δ ι’ ένό; 
βλέμ μ ατος όλόκληρον την μονήν, εχουσαν σχή μ α  
σταυεού και άποτελουμένην έξ οικοδομών αρ
χαίο»·» και νεωτέρο»·», πύργων βυζαντινώ ν καί οι
κιών εί; ούδένα άνηκόντων αρχιτεκτονικόν ρυθμόν, 
έκ ναών βυζαντινώ ν, εξ οικοδομημάτω ν χρησί- 
αο»ν διά τά ; ανάγκα: τή; μονή;, καί έκ μ α κ ιά ;  
σείε·/.: κελλίων και μοναστικώ ν διαμερισμάτω ν. 
Ι’ό έσωτερικόν τή ; μονή; διασχίζουσι στεναι όόοί 

άγουσκι πρό; τά διάφορα οική μ ατα , τού; ναου; 
καί τά προσκυνητάρια, τήν βιβλιοθήκην, τού; 
κήπου;, ένθα καί αί τρεί; μεγάλα·, κυπάρισσοι, αί
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Τ ό  " Α γ ιο ν  " Ο ρ ο ς

φυτευθείσαι π α ρ ’ αύτού τού όσιου Α θανασίου, 
καί ύ ν  ή περιφέρεια υπερβαίνει τά  ό'.τώ μέτρα . 
“Ολα δε ταύτα  τά  διαφόρων έποχώ ν οικοδομή
μ α τ α  δεν ηγέρθησαν έπ ί ώρισμένου τίνος σ χε
δίου, διό μ εγάλη  έπ ικοατεϊ συγχυσι;, ή τ ι; όμως 
δέν ζημιώ νει τήν γραφικότητα τού μοναστηριού. 
Τήν θέαν τής μονή; καθιστά ώραιοτέραν ή πλού
σια φυτεία καί υί εκτεταμένοι κήποι λεμονεών 
και πορτοκαλλεώ ν, ών τόν άνθοσμίαν ό άνεμο; 
φέρει μ έχρ ι τών κελλίω ν τώ ν μοναχώ ν. Ή  
βλάστησις έν τή μονή, ταυτη  είνε έξαισία . Δέν
δρα πυκνόφυλλα ύψούνται εν μέσω τών αυλών 
καί έπί τών τειχώ ν, άπό τώ ν επάλξεω ν δε τώ ν 
πύργων κρέμανται θύσανοι ποικίλων άνθέων καί 
αιγοκλημάτω ν στέφανοι χαρμόσυνοι, ένώ κ ελα- 
ρίζοντα διέρχονται διαυγή ρυάκια καί ποτίζουσιν  
εκτεταμένου; λαχανοκήπου;,οΰ; καλλιεργούσιν οί 
μοναχοί.

Ά π ό  τού υψους τού αρχαίου εκείνου πύργου, 
τό βλέμ μ α  μου διέκρινε τά  Κ αυσοκαλύβια, καί 
τ α  πυκνά δάση, καί τά ; δενδροφύτου; περιοχά;, 
καί τά ; α μ π έλου;, καί τού; κήπου;, ού; ή φιλο- 
πονία τών μ οναχώ ν κατέστησε·; αληθείς παραδεί
σου; κα ί έντό; τώ ν όποιω ν θά ηΰχετό  τ ι;  νά διέλθη 
τόν βίον του,ακούων τή ν μελωδικήν φωνήν εκείνης, 
ήν επλασεν εί; τά όνειρά του κατα  τήν πρώτην 
άφύπνισιν τώ ν αΙσθημάτων του. Έ ν τ ό ;  τώ ν δέν
δρων όμω ; εκείνων μόνον σκούφοι καλογερικοί 
έφαίνοντο, κεφαλαί αί όποια·, εκλινον κατά  τήν 
πρό έμού διάβασιν, καί ράσα τά  όποια παρήρ- 
χοντο ένώπιόν μου ώ ; φ α ντά σμα τα . Μοί έφαί
νετο ότι εύρισκόμην απομεμονω μένο; εντός τή; 
απέραντου εκείνη; μονή; καί ότι εζων μόνον με 
τ ά ; άναμνήσει; τού παρελθόντος, όλοι δε αυτοί 
οί σιγηλοί άνθρωποι δεν ησαν άλλο τ ι ή ώ- 
χραί αναπαραστάσει; τού παρελθόντος. Ο υδέ
π ο τε  καθ’ όλην τή ν δ ιαμονήν μου εν Ά γ ί ω  Ό 
ρε·. ησθάνθην τόσον ίσχυρώ; τήν έρήμωσίν μου. 
ή τι; άνταπεκρίνετο πρό; π αλαιά; φαντασιοκο
π ία ; ήμερών θλιβερών τή ; ζω ή ; μου. Έ κ εί εί; τήν 
μυστηριώδη ερημιάν, έν μέσω αρχαίων πύργων 
και ναών, έφ’ ών διήλθον εκατοντάδες όλων έτών, 
ησθανόμην τόν αναβρασμόν επιθυμιών μεγάλω ν, 
αισθημάτων άπειρων καί άνέπ λα ττον διά τή; 
φαντασία; μου, όλον τόν έκλείψαντα κόσμον, 
οστι; κατέρρευσε καί ούτινο; θραύσματα μόνον 
απέμ εινα ν έκεί ενθα Ιστάμην.

Έ ν  τούτοι; τά όνειρα ταύτα έξησθένουν βαθ
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μηδόν καί κατέληγον εί; δύο ξανθού; πλοκάμου; 
κ αί εί; δύο γλα υκά ό μ μ α τα . Ή  μ ετά π τω σ ι; 
αύτη τώ ν ψυχικών μου διαθέσεων μοί άνεμ ίμ νη- 
σκε τού; σ τίχου; τού Νεκράσωφ : « Ώ  όνειρα, 
ώ μυστηριώ δη; δύναμις έξυψούσα τήν ψυχήν μου ! 
Ό  φλόξ τής νεότητο;, τή ; ά ,δρ εία ;, τών παθών 
καί τού  μ εγάλου αισθήματος τ ή ; ελευθερία;. 
Ό λ α  τ ά  μ εγά λα  αισθήματα έν τή κ α τα π επ ονη -  
μέν/ι ψυχή μου άφυπνίσθησαν διά δυνάμεω; τώ ν 
ρεμβασμώ ν, άλλά πού είσαι αύ τώρα υλική ισχύ; ; 
Έ ιύ π νη σ α  ασθενέστερο; νηπίου. Γνωρίζω δε ότι 
θά παρέλθη ή ήμερα μου μελαγχολική,, κ α ί θά 
μ ε τρομαζρ τή ν νύκτα καί αύτό; ακόμη ό τάφο;, 
όπου κοιμάται ό π τω χό; μου πατήρ «.

Οί αρχαίοι πύργοι μοί εφερον π λέον δειλίαν.
Ή  μ ελ α γχολ ία  δέν ήργησε νά με καταλάβη  

καί ή ψυχή μου έπόθησε τόν κόσμον με τά θέλγη
τρά του. Ό  μ οναστικό; βίος, αντίθετο; πρό; τόν 
χα οα κ τή :ά  μ ου , μ ε  έπ λ η τ τ ε  πλέον, κα ί ό ,τ ι  έθαύ- 
μ α ζον πρό ολίγω ν ακόμη ήμερών δεν μοί ένεποίει 
πλέον τήν αυτήν έντύπω σιν. Ή ρ χισ α  νά ευρίσκω 
ότι αρκετόν χρόνον έστερήθην τού κόσμου καί ότι 
έπ ί τέλου; ό ,τ ι είχον νά  ΐδω τό  είδον. Καί αύτή  
ετ ι ή προσφιλή; μοι δσμή τών βιβλιοθηκών δεν 
μ ε εΐλκυε* πρωίαν δέ τινα  ά πεχα ιρέτισα  τού; φι
λόξενου; μ οναχού; καί ά να β α ; έπ ί τοΰήμιόνου δ'.ή- 
νυσα όλόκληρον τό μ έχρ ι τή ς Δάφνη; οχτάω ρον 
δ ιά σ τη μ α , χω ρί; νά κατέλθω  ούδόλω; τού σ ά γ 
μ α τος. Δεν προσείχον πλέον ούτε τού; μ αγευ
τικού; λειμώ να;, ούτε τού; χα ρ ίεντα ; λόφους, 
ούτε τά λευκά ερημητήρια, ούδε ήκουον καν τού 
συνοδού μου τ ά ; άνοήτου; ιστορία;. Ή νειροπό- 
λουν τού; φιλικού; κύκλους, τ ά ;  φ ιλολογικά; ε
σπερίδα; άβρά; τώ ν Α θηνώ ν δεσποίνη;, τά λ ο 
γο π α ίγ ν ια . τά ; τέρψεις, τού; ηχηρού; γέλω τα; 
τού Γ α β ιιη λ ίό ο ν  καί έφ’ όσον ένεθνμούμην ταύτα  
π ά ντα , έπ·. τοσούτον έμ ά στιζον τόν ήμίονόν μου.

Μ ετά τινα; ωρα; εύρισκόμ.ην έπί τής γεφύρα; 
τού άτμοπλοίου, καί ήκουον τού; άργυροήχου; 
γ έλ ω τ α ; νεαρών κυριών μεταβαινουσώ ν εις Β ώ 
λον, καί τύ φαιδρόν άσμα όμάδος Ε λ λ ή νω ν τή; 
Θεσσαλονίκης. Τ Ι πρωία με εύρεν έν τή, πρω- 
τευούση τή ; Μ ακεδονίας. Τ Ι παραλία εγ ιμ εν  
ά π ό  Ε βρ α ία ς,α ιτ ινες  εκ ά λυπ τονεπ ιμ ελώ ; τήν κό
μ ην των καί έπεδείκνυον χαριέντως τά κ α τά -  
λευκα στήθη τω ν. Τ ότε δε άνέπνευσα μ : όλην 
τήν δύναμιν τώ ν πνευμόνων άνθιώπου άσκητεύ- 
σαντος έ χ ί  εξήκοντα ήμερα;. © β ε λ λ ι α ν ι τ η ς

Ι ν π κ ί τ η ι ι ο ν ι κ ά  ά ν ώ λ ε κ τ ο

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α  Α Ν Α Λ Ε Κ Τ Α
ΔΟΝΗΣΕΙΣ ΤΕΤΑΜΕΝΩΝ ΧΟΡΔΩΝ

[ Έ ν  τ ώ  το θ  ϊτ ο υ ;  1890- 1891 Jahrbucli dor Natur- 
wisscnscliaftcil, Till κ α τ '  t r o ;  Ικ δ ιο ο μ έ ν ω  ί ν  Γ ιρ μ α ν ία  κα ί 
ά ν α γ ο α φ ο ν τ ι τ ά ;  σ σ ο υ ο α ιο τ ιρ α ;  α ν α κ α λ ύ ψ ε ι; ,  χ ί τ ι ν ε ;  έ γ ί -  
νοντο  έν τ χ · ;  Φ υ σ ικ ά ! ;  έ π ισ τ ή μ α · .; ,ά ν α γ ιν ιϋ σ χ ο μ ιν  τ ή ν  χ χ τ ό -  
τ £?(·* λ ε π τ ο μ ιρ ή  π ιρ ιγ ρ χ φ ή ν  τ ή ;  σ υ σ κ ε υ ή ;, ή ν  ίπ ε ν ο τ σ ε ν  ό ίν  
τώ ή μ ε τ ίρ ω  Π α ν ε π ισ τ η μ ύ υ  κ α θ η γ η τ ή ;  τ ή ;  Φ υ τ ικ ή ;  κ . T t -  
α ο λ ίω ν  Ά ρ γ υ ρ ο τ τ ο υ λ ο ;] .

Ό  ·/.. Ά ργυρ ό-  
ττσυλος τή βοήθεια 
ισχυρού ηλεκτρικού 
γεύματος άνοιγομέ- 
νου καί κλειόμενου 
κατά βραχέα δια
λείμματα κραδαίνει 
τεταμ έ ν ο ν σ ύ ρ μ α  
καθιστών οφθαλμο
φανείς τά; ποικίλας 
εγκάρσιάς δονήσεις, 
ζς έκτελεί τεταμένη χορόή.

ΙΙρώτο; ó W e p lh c im  κατώρθωσε οΓ Επανειλημ
μένων διαλείψεων έν τώ ρεύματι νά έγείρή φθόγ
γους κραδαίνω·/σιδηράν όάόδον. Προς τούτο σπείρα 
έκ χάλκινου σύρματος κεκαλυμμένου ύπ'ο μετάξης 
περικλείει έντ'ος τών ελιγμών αυτή; λεπτόν όδελόν 
έκ μαλακού σιδήρου II (σχ. I). Ά ν  τά ελεύθερα άκρα 
τή; σπείρα; τεθώσιν εις συγκοινωνίαν μετά τών 
πόλων ήλεκτρικής 
στήλης, η ; τό ρεύ
μα ανοίγεται καί 
κλείεται κατά βρα
χέα διαλείμματα, ό 
έν τή σπείρα σίδηρο; 
ού μόνον μαγνητίζε
ται καί έκμαγνητί- 
ζεται εναλλάξ, άλλ: 
καί κραδαίνετα·. π α 
ράγων ήχον, ουτινος 
τό ύψος έξαρτα-αι 
έκ τού αριθμού τών 
α

τίθεται εις συγκοινωνίαν διά τού αγωγού Φ μετά 
τής μεταλλικής άκίδος τής άνωθεν τού δίσκου κεί
μενης. Έ ά ν  ένώπιον τού όλμου Α  έκπέμψωμεν 
φθόγγους μουσικού οργάνου, ή μεμίράνη κραδαίνετα·. 
-και τό ηλεκτρικόν όεύμα ανοίγεται καί κλείεται 
κατά βραχέα διαλείμματα. Ούτω δέ εις τόν έν τή 
σπείρα 11 σίδηρον Εγείρονται όμοια·. δονήσεις, αιτινες 
παράγουσιν ήχον σύμφωνον πρός τόν τού πομπού.

Ά λ λ '  αί δονήσεις, αϊτινες έγείρονται έν τώ πυ- 
ρήνι τού ηλεκτρομαγνήτου, μόλις είνε αίσθηταί, 
ένώ διά τής συσκευής τού κ . Ά ργυρτπούλου αυται

καθίστανται όραται 
καί εις μ εγάλα; α
ποστάσεις. Πρός 
τούτο ό κ. Ά ρ γ υ -  
ρόπουλος τείνει σύρ
μα ' λεπτότατον έκ 
λευκόχρυσου μεταξύ 
τών υποστηριγμά
των Α  καί Β  (σχ.

Σχήα* I
2)· διαίιίάζων ϊέ 
ισχυρόν ηλεκτρικόν

— /
II συσκευή α »τη καλείταιδιακοπών τού ρευματο 

ηλεκτρομαγνήτης.
Τό φαινόμενο·; τούτο εχρησίμευσεν ώς βάσις εί; τό 

ύπό τού H ois έπινοηθέν μουσικόν τηλέφωνο·/. Έ άν 
ένώπιον τεταμένης μεμίράνη; φερούσης εί; τό 
κέντρο·; μικρόν μετάλλινο·; δίσκον « έκπέμψωμεν 
φθόγγους μουσικού οργάνου, ή μεμβράνη αύτη μ ε- 
ταλαμίάνει τών δονήσεων καί εναλλάξ πλησιάζει 
καί απομακρύνεται μετάλλινης άκίδος, ήτις ούτω 
έρχεται έναλλάς εις έπαφήν μετά τού έν τώ κέντρω 
τής μεμβράνης μεταλλικού δίσκου ί .  Ί Ι  συσκευή 
αύτη χρησιμεύει ώς πομπός εις τό μουσικόν τη
λέφωνο·; τού R e is , ό δέ ηλεκτρομαγνήτης 11 ώς 
δέκτης. Πρός τούτο ό εις πόλος ηλεκτρικής στήλης 
Μ τίθεται εις συγκοινωνίαν διά τού αγωγού Φ μετά 
τού έν τώ κέντριυ τής μεμβράνης μεταλλικού δίσκου, 
ό έτερος δέ πόλος μετά τού ενός άκρου τής σπείρας 
τού ηλεκτρομαγνήτου διά τού αγωγού Φ .Τ ό έτερον 
δέ άκρον τής σπείρας τού αυτού ηλεκτρομαγνήτου

ρεύμα καθιστά αυτό διάπυρον. Είτα παρεισάγει τόν 
αυτόματον δια/οπτήρα Γ , δ ι’ ου κατά βούλησιν δια
κόπτεται -ό  όεύμα κατά διαλείμματα μάλλον ή 
ήττον βραχέα.καί διά τού οδοντωτού κανόνος Β  τεί
νει μάλλον ή ήττον τό σύρμα. Α μέσω ς τό σύρμα 
έν διαπύρψ καταστάσει ευρισκόμενον άρχεται κρα- 
δαινόμενον έγκαοσίως ή ώς όλον ή ώς Βύο ήμίση 
μεταξύ τών άκρων καί τού μέσου, όπερ μένει στα

θερόν καί έν γένει 
δονείται ύποδιηρη- 
μένον εις οίονδήποτε 
αριθμόν ίσων μερών. 
Ούτω ό κ. Ά ρ γυρ ό- 
πουλος κατέστησεν 
οφθαλμοφανείς τάς 

οικίλας έγκαρσί ας 
ονήσεις τεταμένης 

/.ορδής, αιτινες κα
τά τήν θεωρίαν τού 
H elin lio ll/. χαρά
κτη ρίζου σι τήν κα

λούμενη·; χροιάν τού ήχου (K lan y l'arb e).
Α ν πλήξωμεν χορδήν τεταμένη·;, αύτη κραδαίνε

τα'. ώς όλον σχηματίζουσα μίαν κοιλίαν έν τώ μεοω 
καί 2ύο δεσμούς εις τά άκρα. ώς δείκνυται έπί τού 
σχήματος 2 . Ά λ λ ’ένώ δονείται εις εν όλον, δύναται νά 
ύποδιαιρεθή εϊς δύο μέρη. ών έκαστον δονείται κατ' 
•δίαν καί παράγει διπλάσιο·; αριθμόν παλμών έν τώ 
αϋτώ χρόνω’ ό ήχος ούτος ον έκαστον ήμισυ π α 
ράγει. είνε μέν δίς όξύτερος τού πρώτου,άλλά πολύ 
ασθενέστερος έκείνου' παραγόμενος δέ ταύτοχρόνως 
μετά τού πρώτου μεταβάλλει τήν χροιάν αυτού. 
'Ωσαύτως δύναται νά διαιρεθή εις τρία, τέσσαρα. 
πέντε καί ούτω καθεξής μέρη, ώς δείκνυται εις τό 
σχήμα 2 έν τώ μέσω, ατινρ; δονούμενα κατ’ ιδίαν 
παράγουσι σειράν οξυτέρων ήχω ν άσθενεστέρων. ο ί-  
τινες συνοδεύοντες τόν κύριον ήχον συντελούσιν εις 
τήν καλουμένην χροιάν τού ήχου, οι'ής χαρακτηρί
ζονται δύο ήχοι ϊσούψείς καί ίσοεντατικοί έκ δύο 

II διαφόρων μουσικών οργάνων έκπεμπόμενοι. Τάς



τοιαύτας συνθέτους δονήσεις τών χορίω ν καθιστά σπασμα πρός’ αύτούς. Ε ν τοϊς γυμνασίοις ψευδείς
οφθαλμοφανείς εις πολυπληθέστατου ακροατήριου τό μάχαι συγκροτούνται, καί τότε στρατιώται προσποι-
ευφυέστατον καί Ειδακτικώτατον πείραμα τοϋ κ . οϋνται ότι είνε νεκροί ή τραυματία1.. 0 :  κύνες ά-
Αργυροπούλου, όπερ τοΰ λοιπού συχνάκις Οά έπα- σκούντα; πώς ν ’ άνακαλύπτωσι τούς χρ ίζοντα ς βοη-

ναλαμβάνεται κατά τήν έτήσιον διδασκαλίαν τής Φ υ- θείας καί νά όδηγώσι τους έπιζώντας πλησίον τών
σικής έν τοΐς διάφοροι; πανεπιστημίοις. συντρόφων των.

-110 Έ ξ  Α ν α γ ν ώ σ ε ω ν  : Σ τ ρ α τ ε υ ό ι ι ε ν ο ι  κ ί·νε<;
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Ί Ί  Γερμανία, ή Αυστρία, ή 'Ρωσσία καί ή Γαλ
λία εργάζονται νϋν άσκοϋσαι κύνας πρός πόλεμον, 
καί άν τυχόν ένσκήψη τό δεινόν τοϋ ευρωπαϊκού 
πολέμου, μεγάλη μερίς έκ τού γένους τών κυνών 
θά έξαναγκασθή εις τήν στρατιωτικήν υπηρεσίαν. 
Ούδεν καινόν υπάρχει έν τή χρήσει κυνών πρός πο
λεμικούς σκοπούς, διότι οΐ Ε λλη νες καί οί 'Ρ ω 
μαίοι μετεχειρίζοντο κύνας ώς βοηθούς έν μάχαις. 
καί οί βάρβαροι πρόγονοι τών σημερινών τής Δ ύ -  
σεως πολιτισμένων έδιδάχθησαν τό πρώτον νά βοη- 
θώσ: τούς άγριους δέσποτας των έν ταϊς μάχαις και 
ταϊς θήραις. Ά λ λ ’ υπάρχει τι τό καινοπρεπές καί 
έξόχως νεωτερικόν έν ταΐς έπιστημονικαΐς μεθόδοις 
τής άσκήσεως καί διατηρήσεως ολοκλήρων συνταγ
μάτων τετραπόδων στρατιωτών πρός τόν σκοπόν τού 
νά βοηθήσωσι φιλοδοξώ; αρχηγούς «πρός διατήρη- 
σιν τής ισορροπίας τής Ευρώπης».

Αί δι αεροστάτων καί τοχυϊρομ·κών περιστερών 
δοκιμαί πρός πολεμικούς σκοπούς ήσαν μόνον πρό
δρομοι τοϋ ένεστώτος κινήματος πρός άσκησιν τών 
κυνών εις τήν στρατιωτικήν θητείαν. Τά φυσικά 
προτερήματα τοϋ κυνός καθιστώσιν αύτόν πρόθυμον 
καί τελεοιουργόν υπηρέτην, καί τόσον όξέως μαν
θάνει τάς στρατιωτικά; ασκήσεις του, ώστε ή έκγύ- 
μνασίς του αποβαίνει αληθής τερψις διά τόν προγυ
μναστήν. 'Εάν ή Γαλλία, φέρ' εϊπείν, δεν τρέφη 
φιλικά αισθήματα πρός τήν Γερμανίαν, ανδρείκελο·/ 
με γερμανικήν στρατιωτικήν στολήν επιδεικνύεται εις 
τόν κύνα, ¿στις διδάσκεται νά έπιπίπτη κατ’ αύτού. 
εωσοϋ τό νοήμον ζώον ποτισθή θανάσιμον μίσος κατά 
παντός τού φοροϋντος παραπλήσια·/ στολήν. Έ ά ν  ή 

Ιταλία ή ή 'Ρωσσία είν: τά δ'.αμαχόμενα μέρη. 
άναλόγως μεταβάλλεται ή στολή τού ανδρεικέλου, 
καί ό κύων γίνεται μανιωδέστατος αύτού πολέμιος.

Ό  αριστος κύων πρός τόν σκοπόν τούτον θά ήτο 
πιθανώς ό ταυροκύων ή ό άγριος μολοσσός' άλλ' ε
πειδή πρέπει νά έχωσι καί άλλα προτερήματα εκτός 
τοϋ ορμητικού καί φιλοπολέμου. διά νά γείνωσι κα
τάλληλοι εις τήν στρατιωτικήν ύπηρεσίαν, άλλα  
είδη εινε βεβαίως προτιμότερα. Έ ν  τώ γερμανικώ  
στρατώ οί κύνες έκαστου συντάγματος άριθμοϋνται 
εις ουλαμόν, καί όλοι ασκούνται ΐιά τινα ειδικά έρ
γα . ύπό τήν έπιτήρησιν δεςιών προγυμναστών.

Μια τών κυριωτέρων ασκήσεων τού κυνός είνε ή 
διδάσκουσα αυτούς τί νά κάμωσι μετά συμπλοκήν 
τινα. 1 ό κύριον καθήκον τών πολεμικών κυνών 
τοτε εινε νά συνοδεύσωσι τά ερευνητικά αποσπά
σματα, ν άνακαλύψωσι τούς έπιθανάτους καί τραυ
ματίας καί εϊτα νά οδηγήσω»·, τό υγειονομικόν άπό-

Δ·.ά τάς περιπολίας καί κατοπτεύσεις, εν τών 
πρώτων μαθημάτων είνε τό νά τηρώσιν απόλυτον 
σιωπήν, καί ά ν τ ίν '  άναγγέλλωσι τήν προσέγγισιν 
εχθρού διά μανιωδών υλακών, νά σημαίνωσι τάς 
ανακαλύψεις των δΓ υπόκωφων γρυλλισμών μόνον 
ή καί διά κινήσεων, οϊας τινε; κύνες ευκόλως μαν- 
θάνουσιν. Οί γερμανικοί κύνες διδάσκονται νά δια- 
κρίνωσι τάς διαφόρους στολάς τόσον καλώς, ώστε 
δίδουσι σημείον τοϋ κινδύνου έπί τή προσεγγίσει 
παντός τοϋ φοροϋντος ξένην στολήν. ΙΙαροίμιώδης 
είνε ή όσφρησις τοϋ κυνός, καί ή άκοή του δε εινε 
πολύ λεπτοτέρα τής τοϋ ανθρώπου' οί κατοπτευτι- 
κοί κύνες είνε ούτως ωφελιμότατοι ιδίως τήν νύκτα.

Τό δυσκολώτερον μέρος τής άσκήσεως εινε τό νά 
καταστώσιν οί πολεμικοί κύνες καλοί ταχυδρόμοι 
καί άγγελιαφάροι. Ουσιώδες είνε νά καταστώσιν 
ικανοί όπως κομίζωσι τά διαγγέλματα νυκτός καί 
ημέρας, καί υπομονητική έκγύμνασις π ρό; τούτο 
άπαιτεΐται. Τό έργον τούτο έκτελοϋσι καλλίτερο·/ 
τήν νύκτα ή τήν ήμέραν, διότι τότε ούδεμία διακο
πή άπό στρατιώτας ή προσκόμματα δύνανται νά ά- 
νακόψωσι τόν δρόμον των. Αφού οί κύνες μάθωσιν 
χ.ταξ τήν οδόν μεταξύ δύο σημείων, δύνανται πάν
τοτε νά βαδίζωσι γοργώς μεταξύ αυτών καί κατά 
τήν σκοτεινοτάτην νύκτα.

Οί γερμανικοί πολεμικοί κύνες. οί χρησιμεύον- 
τες ώς άγγελιαφόροι. έχουσι μικρά περιδέραια περί 
τ ό ν /α ιμ ό ν  μετά θυλάκων, οπου έντίθενται έπιστο- 
λαί. Α λλη  χρήσις είνε τό νά μετακομίζωσι πολε- 
μεφόδια πρός τούς στρατιώτας έν τή άκμή τής 
μάχης. Οί κύνες πειθαρχοϋντες ύφίστανται τό 
πυρ. καί ή πρώτιστη ϋπερνικητέα δυσκολία είνε 
τό νά τους καταοτήσωσιν άφόίους καί άδιαφόρους 
πρός τόν πέριξ θόρυβον. A i γενόμεναι δοκιμαί απέ- 
οειξαν ότι. αμα κατανικηθή ή φυσική τάσις των 
πρός τροπήν καί φυγήν, όταν τά όπλα άρχίζουν 
νά εκπυρσοκροτώσι. τό έργον είνε σχετικώς εϋκολον 
όπως άσκηθώσι νά τρέχωσιν άνω καί κάτω έπί τής 
γραμμής, ίστάμε/οι αμα στρατιώτης τις τους καλή. 
καί είτα έπιστρέφοντες πάλιν νέων πολεμεφοδίων 
κομισταί.

Ί ό φύσει άγρυπνο·/ τών κυνών καθιστά αυτούς 
χρησίμους εις τόν πόλεμον, καί υποτίθεται ότι, έάν 
έκαστη περίπολος εχη τόν κύνα της, ούδεμία έξα- 
πίνης νυκτερινή εισβολή Οά είνε δυνατή. Έ ν  πάση 
κατοπτεύσει οί κύνες τρέχουσιν εις τά πρόσω καί 
σημαίνουσι τήν παρουσίαν τοϋ εχθρού, όπου καί άν 
εινε κεκρυμμένος, καί έν γένει όταν άρκετά μακράν 
άπέχη. Κύνες θά προεκπέμπωνται έμπροσθεν στρα
τού ή συντάγματος, όπως προλαμβάνωσι μη τυχόν 
πέση εις ένέδραν, καί εις τήν πλευρόθεν όποστήρι- 
ξιν έπίσης είνε χρήσιμοι δΓ ύπηρεσίαν. Ομοίως θά 
χοησιμευοωσι καί εις τό νά όδηγώσι τήν οπισθοφυ
λακήν. οπως προλαμβάνηπάσαν έκ τών νώτων έπί- 
θεσιν, καί έν τώ στρατόπέδω θά σταθμεύω-·, τχ-

Ά ν ι . )  Κ π τ ι · >
l i t

χτικώς περί τού; έξω σταθμούς, όπως δίϊωσιν έγ· 
καίρως μήνυμα περί επικειμένου κινδύνου.

Ά λ λ η  υπηρεσία, εις ήν έξησ/ήθησαν ύπό τών 
'Ρώσσων καί Γερμανών, είνε τό νά κομίζωσι διαγ
γέλματα εις τά οχυρώματα καί τούς άπωτέρους 
σταθμούς κατά μήκος τών συνόρων' καί τόσον χρή 
σιμοι είνε εις τούτο, ώστε όλόκληρα συντάγματα 
έξησκημένων κυνών φυλάττονται έν συνεχεΐ ένερ- 
γεία έν καιρώ ειρήνης. Πολλοί τών άπωτέρων τού
των σταθμών δεν συνδέονται διά τηλεγραφικών συρ
μάτων. καί οί κύνες φέρουσι τά διαγγέλματα πολύ 
ταχύτερο·/ τών ίππων. Έ ν  καιρώ ψύχους είνε ικα
νοί νά βαδίζωσιν εις υψηλά μέρη καί έν μέσω κιν
δύνων. οίονς πάς άλλος οιαγγελεύς δέν θά ήούνατο 
νά ύπερνικήση. Πολεμικός κύων Οά διακολυμβήση 
ποταμόν, ον ίππεύς θά ώκνει νά όιαβή. Καθ ό
μοιο·/ τρόπον, εν καιρώ ταραχών, οΐ πολεμικοί κύ
νες θά ήδύναντο νά κομίζωσι διαγγέλματα εις διά
φορα μέρη τοϋ στρατού, όπου πάσα άλλη μέθοδος 
θά ήούνατο ·/ άποτύχη. Αί οίκόσιτοι περιστερά: κα
τά άερόστατα είνε πολύ άίεόαιότερα τών κυνών εις 
τό ταχυδρομικόν έργον. Α ί πρώτα: δύνανται εύκο- 
λώτατα νά καταφχγωθώσιν άπό ίέρακας καί γϋπας. 
πρός τόν σκοπόν τούτον άσκουμένους, καί τά δεύ
τερα είνε υποκείμενα τοϋ καιρού καί τοϋ ανέμου' 
άλλ’ οί κύνες μέ τήν φυσικήν νοημοσύνην των καί 
τήν τελείαν άσκησιν των θά δύνανται νά διαβώσ·.·/ ε
ρημικόν μέρος τή; χώρας, άποφεύγοντες τούς πάν
τα;. καί έν ανάγκη νά ύφίστανται μάχην, όπως ά- 
νοίξωσιν έλευθέραν διάόασιν διά φυλαττομένου
μέρους.

(Th·'· lieraΙιΙ

με τό άτλοϋν σάρκινο·/ όργανο·/, όπερ όπηρέτησεν 
αυτή πρός βραχεί αν ένσάρκωσιν. » II πυρά άνα- 
φθε'ίσα μετέβαλεν έντός δύο ωρών τά όστά εις κό- 
νιν. II κόνις μετακομισθεϊσα άπετέθη εί; αυτόν 
τόν θάλαμον όπου έξέπνευσεν ή Βλαβάτσκη. πα- 
ραγγειλασα νά μείνη ά θάλαμος καί τά έπιπλα ά- 
νέπαφα, ε'.ς ήν κατάστασι·/ διετέλουν τήν ωραν τοΰ 
θανάτου της.

Τ Ο  Τ Ε Λ Ο Σ  Τ Η Σ  Γ Η Σ
Γάλλος γεωλόγος έκαμεν επιμελέστατο·/ υπολο

γισμόν περί τοϋ ποσού τής στερεά; ύλης, τοϋ όι- 
πτομένου έτησίως εις τόν ωκεανόν, τή ένεργεία τών 
ποταμών καί άλλων αιτίων. Γπολογίζει ότι ή έλατ- 
τωσις τοϋ μέσου ύψους τής έπιφανείας τής στερεά; 
γής είνε εξ δακτύλων κατ έτος. Συντρεχούσης καί

κατακλύσεως, ή περίοδος, καθ’ ήν ή στερεά ήπει
ρος θά παύση νά ύπάρχη καί ή έπιφάνεια τής γής  
θά καλυφθή με υδατα, ύπελογίσθη ότι θά έπέλθη 
μετά ί , 0 0 0 ,0 0 0  έτη' οθεν οί κάτοικοι τής γή ς δεν 
έχουσι ·/' άνησυχώσι καί ά προφήτης δέν φοβείται 
τόν έλεγχον.

ΒΑΣ ΙΛΕΠΝ ΑΠΟΓΟΝΟΙ 
Εν Ευρώπη πολλά ΰπάρχουσι παραδείγματα 

ιδιωτών άνθρώπων, παρουσιασθέ/των εις τά δικα
στήρια μέ άποδείξεις, αυθεντικά; ή πλαστά;, τής
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ΘΑΝΑΤΟΣ Π Ρ Ο Φ Η Τ ΙΔ Ο Σ
Η αίρεσις τών θεοσοφιστών είνε κράμα χρι

στιανικών. βουδδικών καί φιλοσοφικών δογμάτων, 
μεθ ύπερόχου εις τό ύπερφυσικό·/ πίστεως συν τή 
προσδοκία τής αίωνιότητος. Ί Ι  προφήτις τής αίρέ- 
σεως ταύτης. ή περιβόητος Ί ’ωσσίς Βλαβάτσκη. 
άπέθανε πρό μικρού έν Λονδίνι.ι, άφείσα παραγ
γελίαν νά καύσωσι τό σώμά τις. Ί Ι  τελετή τής άπο- 
τεφρ>ίισεως έτελέσθη εις Οΰόκιν, επί παρουσία ολί
γων φίλων, έν οίς σοβαροί τινες καί ομιχλώδεις Ί ν  
soi καί παιδία καί γυναίκες φερουσαι στεφάνους έκ 
λευκάνθεμων. Διαταγή ήτο νά μή φορή τις πένθος 
καί όμως πολλά: τών γυναικών ήλθον μελανειμο
νούσα·.. Ό  ιδιαίτερος γραμματεύς τής άποθανούσης. 
απήγγειλε σύντομον επιτάφιον προσφώνησιν: «Φίλοι 
καί αδελφοί Οεοσοφισταί ! Ί Ι  Βλαβάτσκη άπέθανε·/. 
ά λ λ ’ ή Βλαβάτσκη. ή φίλη καί διδάσκαλο; ήμών, 
ζή. καί θά ζή διά πάντοτε εν ταίς καροίαις καί Ιν 
τή μνήμη ήμών. II άληθής Βλαβάτσκη δέν κεί- 
ται ενθάδε ένώπιον ήμών. II άληθής ού-ία ήτις 
ένέπνευσεν εις τόσους καί τόσας, άνδρας καί γυναί
κας.πανταχοΟ τής γής γενναίο·/ έ-θουσιασμόν υπέρ 
τής πασχούσης άνθρωπότητος καί τής άληθοϋς προ
όδου τού άνθρωπίνου γένους, συνεζευγμένον μεθ' 
υψηλού ιδεώδους περί άτομικοϋ βίου και διαγωγής, 
δέν δύναται έν τή διανοία θεοσοφιστοϋ νά συγχυσθή

άνθρωπός τις με γερμανικόν όνομα, '¿στ·; έπεχεί- 
ρησε ν'άποδείξη δικαστικώς, ότι ήτο υιός Λουδοβί
κου τού I Τ’ , καί νά διεκδικήση τά έπί τοϋ γαλλικού 
θρόνου δικαιώματα του. Έ ν  Α γ γ λ ία  ζή άκόμη. 
κλινήρης ούτα ε'.ς τό νοσοκομείο·/ τών πτωχών, τό 
C a m h e i w e ll W o r k lio u s e .^  μίς Καρολίνα Γέλφ.

II γηραιά αύτη κυρία είχεν άποδείξει έπί δικα
στηρίου, ότι ήτο θυγάτηρ τοϋ βασιλέως τή ;'Α γγλίας  
Γεωργίου τού Δ , όστις, Ιλ εγεν  αί,τη. συνήψέ ποτε 
είδος γάμου μέ τήν μητέρα της έν τινι εκκλησία 
τής Κενσιγκτώνος, περί τ'ο έτος 181 ί .  II μις

πρό έξ έτών ή τύχη της είχεν έφελκύση τήν προσ
οχήν τού δημοσίου. Τότε έρανος ένηργήθη πρός 
συνδρομήν της. καί εκτοτε έλαβε χρηματικά βοηθή
ματα καί άπό υψηλούς κύκλους, άλλ ά ταϋτα δέν 
ήρκεσαν νά πορίσωσιν αύτή τροφήν και ιατρικήν 
περίθαλψιν κατά τήν μακράν άσθενειάν της. Πρό 
τινων έόδομάδι.ιν ή γηραιά κυρία ήσθένησε βαρέως 
άπό βρογχίτιδα, κα τούτου ενεκα μετεφέρθη εις τό 
νοσοκομεΐον. οπου ή θέσις της είνε λίαν κρίσιμος. 

ΑΝΘΡΩΠΙΝλΐ ΕΞΕΙΣ 
Ο  δημόσιος άγορητής όμιλεί κατά μέσον όρον 

ένώπιον άκροατηρίου έκατόν είκοσι λέξεις τό λ ε 
πτό·/· ή ιδιαιτέρα μεταξύ άτόμων συνδιάλεξις δαπα
νά. κατά μέσον όρον, εκατόν πεντήκοντα λέξεις ε:;



14? Ανω

έν λεπτόν. Ο τε έγκέφαλος καί ή γλώσσα, εις τάς 
μικράς μεταξύ γυναικών έριδας, έργάζεται ταχύτε- 
ρον τού συνήθους άπό 5 0 — 100 λέξεις τ'ο λεπτόν. 

II περί το γράφειν ταχύτης άνέρχεται κατά μέσον 
όρον εις 15 λέξετς κατά λεπτόν, ή περί τό βαδί- 
ζειν ώκυποϊία εις 3  1)2 μίλλια τήν ώραν Ο μέσος 
σφυγμός ϊχ ε ι 7 2  σφύξεις τό λεπτόν, ή μέση ανα
πνοή 18 ε’.σπνοάς τήν ώραν. Ί Ι  μέση διάρ
κεια του ύπνου είνε όκτάωρος διά νεανίαν καί δω- 
δεκάωρος διά παιδίον. Ή  μέση αϊσθησις τής όρά- 
σεως εΐνε τόσον όξείσ, ώστε λάμψ'ς κλάσμα μόνον 
δευτερολέπτου διαρκούσα, εΐνε επαρκής δι άπωτέραν 
όρασιν. Συνήθεις οφθαλμοί άναγινώσκουσιν άνέτως 
Ιντυπα εις άπόστασιν δώδεκα εως δεκαέξ δακτύλων. 
Οικογένεια·, κοιμώνται κατά μέσον όρον έπί κλινών 
δύο μέτρων καί εΐκοσιπέντε εκατοστών μήκους, ο
λίγον άνωτέρου τού μέσου μήκους τών νεκρικών 
φερέτρων. Διέρχονται διά Ουρών μήκους δύο μέ
τρων καί ήμίσεως, πλάτους δ'ένός μέτρου κατά μέσον 
όρον, καί αερίζονται διά παραθύρων δύο μέτρων μή
κους καί ενός μέτρου πλάτους, καλυπτομένων μέ 
παραπετάσματα 3  1)2 πήχεων μήκους καί I 1)2 
πλάτους.

Η ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΗ ΣΗΜΑΙΑ
ΓΙρό μιας έκατονταετηρίδος καί πλέον, ή τότε 

Αμερικανική βουλή άνέθηκεν εις τριμελή έπιτρο- 
πήν, συγκειμένην έκ του Φραγκλίνου, του Ά ρ ρ ι-  
σώνος καί του Λ ύντς, τήν φροντίδα νά έκλέξη 
σύμβολα διά τήν σημαίαν τής ’Αμερικανικής Σ υμ 
πολιτείας. Καί οι τρείς ήσαν σοφοί ανδρες, καί όμως 
ευρον μεγάλην δυσκολίαν.Άμετρου πλήθος σχεδίων 
υπεβλήθη προς μελέτην. ’U  μέν έπρότεινεν ινα ό 
αστερισμός τής Λ ύρας, ή βάρβιτος εις τάς χεΐρας 
τού 'Α πόλλω νος, είσαχθή ώς έμβλημα αρμονίας' 
ό δέ προέβαλεν οφιν έλισσόμενον εις δεκατρείς 
σπείρας. Έ τ ερ ο ς  έπρότεινε μίαν χεϊρα κρατούσαν 
δεκατρία βέλη. "Αλλοι έπρότειναν ζώα, σταυρούς, 
ήλιους, σελήνας καί διάφορα άλλα σήματα. II έπι- 
τροπή έξέφερε τό συμπέρασμα, ότι οϊ σταυροί άνε- 
μίμνησκον μάλλον τήν ρωμανοκαθολικήν έκκλησίαν, 
ότι οί ήλιοι ύπεδήλουν τήν περσικήν πυρολατρείαν 
καί α! σελήναι τον μωαμεθανισμόν. Ή  σημαία τών 
δεκατριών ραίδωμάτων καί τών δεκατριών αστέρων 
άνεπετάσθη τό πρώτον έν Καμβριγία τή 2  Ιανου
άριου τού 1 7 76 . Νομοθετική πράξις περί αποδοχής 
σημαίας έγένετο βεβαίως πρό τούτου, άλλ ή απο
δοχή αύτη δέν μνημονεύεται έν τοίς σωζομένοις εγ 
γράφεις πρό τής 14 ’Ιουνίου τού 1777.

Σ Τ ΙΧ Ο Υ Ρ Γ Ο Σ  ΒΑΘΥΠΛΟΥΤΟΣ
Ε ις τό άνω πάτωμα τής συνοικίας Στρουδ έν 

Λονδίνω κατοικεί γέρων τις. οστις πιθανώς έγραψε 
πλείονας στίχους ή πάς άλλος έκ τών ζώντων.

Εργον έχει τό νά γράφη τά δίστιχα, τά όποια ευ
ρίσκει τις εις τά εύθηνά χ ο γ ί'τ α  καί ζαχαρικά. έν- 
τός κεκρυμμένα. ΓΙοίησις ήτις ουδέποτε θά έβλεπε 
κατ' άλλον τρόπον τό φώς τής ήμέρας. ευρίσκει 
καταφύγιου έντός τών ζαχαρικών εκείνων. Συντά
κτης μιας τών έφημερίδων τού Λονδίνου συνδιελέ- 
χθη μετά τού γέροντος στιχουργοΰ,οστις είνε ύπερ- 
εξηκοντούτης, έξασκεΐ άπό εικοσαετίας τό έπάγ- 
γελμ α . καί απέκτησε περιουσίαν έκ τών κοινοτοπιών

Κ(1τω

τας όποιας έντείνει εις στίχους. « Ε ίνε  περίεργον 
έπάγγελμα, εΐπεν δ γέρων στιχοπλόκος, καί ομωο 
κάποιος πρέπει νά τό κάμνη, καί εΐνε έπικερδέστα- 
τον. Έ κτισα  έξ αυτού δεκατέσσαρας οικίας καί 
έπαύλεις, καί μετά έν έτος μελετώ ν' άποθέσω τόν 
κάλαμον καί άφήσω άλλον τινά ν’ άναλάβη τό έρ- 
γον. Πώς γράφω τόσα πολλά ; Μού έγεινε δευτέρα 
φύσις, πράγματι. Αυτά τά αποφθέγματα εΐνε απλά* 
καί όσον κενά έννοιας είνε, τόσον τό καλλίτερου. 
Είξεύρω ότι είνε μηδαμινά, καί παράλογον είνε νά 
τά όνομάση τις σεμνώς ποίησιν. Κατασκευάζω εκα
τόν τοιαύτα δίστιχα τήν ήμέραν. Πολλάκις τρώγω 
τό πρόγευμά μου μέ τήν μίαν χείρα καί γράφω μέ 
τήν άλλην. Καί όμως, λέγω , είνε έπικερδή, πολύ 
καλλίτερα παρά έάν έγραφα κακά μυθιστορήματα, 
διότι, τό κάτω κάτω. οί στίχοι μου δέν προξενούσι 
ποτέ κακόν. Ε ίνε τετριμμένοι, τό όμολογώ, ά λ λ ’ 
έντελώς αβλαβείς, καί παιδία καί κοράσια αγαπούν 
νά τούς άναγινώσκωσι. Πιστεύω δέ ότι έγεινα καί 
πολλάκις καλός προξενητής μέ αυτήν τήν πένναν». 

NEON ΜΕΤΑΛΛΟΝ 
Κυρίως ε ’.πεΐν δέν είνε νέον μέταλλον τό βολ- 

φράμιον, αλλά μέχρι πρό τινων έτών ήτο γνωστόν 
μόνον εις τούς χημικούς. Ά λ λ ’ άπό τίνος χρόνου 
ήρχισε νά γίνεται μεγάλη χρήσις αύτού εις τά γερ
μανικά οπλοποιεία. Τό μέταλλον τούτο έξάγεται έξ 
Αυστραλίας, θά άποβή δέ καθ’ όλα τά φαινόμενα 
σημαντικός αύτής πόρος. Ά φ ’ ότου έπενοήθησαν τά 
τηλεβόλα τών 100 τόννων, τό βολφράμιον έξήλθεν 
έκ τού στενού κύκλου τών χημικών έργαστηρίων.
I Ιαρετηρήθη πολλάκις ότι ό χαλύβδινος σωλήν τών 
τηλεβόλων τούτων δέν δύναται ν ’ άνθέξη εις έπα- 
νειλημμένας έκπυρσοκροτήσεις’ ή πείρα δέ άπέδει- 
ςεν ότι ή προσθήκη εις μικράν άναλογίαν βολφρα- 
μίου εις τόν χάλυβα προσδίδει εις αυτόν θαυμασίαν 
έλαστικότητα, εί; τρόπον ώστε ό σωλήν τού τηλεβό
λου ένδίδει εις τήν πίεσιν τού βλήματος κατά τήν 
έκπυρσοκρότησιν. έπανερχόμενος άμέσως μετά τούτο 
εις τας προτέρας του διαστάσεις, χωρίς ούδ' έπ έ -  
λάχιστον νά βλαίώσιν αί ιδιότητες τού μετάλλου. 
Έν τοίς γερμανικοίς λοιπόν όπλοστασίοις ήρχισε 

νά γίνεται μεγάλη χρήσις βολφραμίου, όπερ ώς έκ 
τούτου άπέκτησε σημαντικήν άξίαν. Τό βολφράμιον 
εύρίσκεται συνήθως έν συνθέσει μετά τού σιδήρου 
καί μετά τού σχιστόλιθου. Τό μέταλλον καθ' εαυτό 
εινε λευκόν, εύθραυστον καί βαρύτατου. Τό ειδικόν 
αυτού βάρος είνε 1!), 1 ένώ τό τού χρυσού είνε 1 9 ,3 .  
επομένως τό βολφράμιον είνε έκ τών βαρυτάτων 
μετάλλω ν, ισοβαρές σχεδόν τώ χρυσώ.

ΤΑ ΥΠΟΜΝΗΜΑΤΑ 
ΤΟ Υ ΠΡ ΙΓΚΗΠΟΣ ΝΑΠΟΛΕΟΝΤΟΣ

Τ ά υπομνήματα τού πρίγκιπες Ν απολέοντος, τά 
όποια θά δημοσίευση κατ’ αύτάς ό κ. Μασών.δέν ά- 
ποτελούνται. ώς φαίνεται, έκ σημειώσεων καί άλλη- 
λογραφίών τού πρίγκιπες. Είναι γνωστόν, ότι ό 
πρίγκηψ Λουδοβίκος, ό υιός του, έδήλωσεν έν όνό- 
ματι τής οικογένειας του εις τούς έκτελεστάς τής 
διαθήκης, ότι ήρνείτο νά ανακοίνωση αύτοίς οίον 
δήποτε έγγραφον. Τό μόνον ά'ρα ενδιαφέρον τών δη- 
μοσιευθησομένων υπομνημάτων θά προκληθή έκ τής 
προσωπικής άξίας τού συγγραφέως των.

Α Σ Τ Ε Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ε Ι Ω Ν  Α 0 Η Ν Ω Ν
Δ Ι Ε Θ Ν Ε Σ  Μ Ε Τ Ε Ω Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Ο Ν  Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν

(2 1  —  2 7  Αύγουστου)
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’Α θ η ν ώ ν
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'Ε λ ά χ ι σ τ η  θ ερ μ οκ ρ α σ ία  

Σ χ ε τ ικ ή  υ γρ α σ ία  
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" Λρχιι ιο λ ο γ  ικά
<1 Γ ά λ λ ο ς  χ  5 /  α ι  ο λ  ό γ  ο ;  κ.  Σ χ μ π ο χ ζ ώ .  

ε ν ερ γ ώ ν  χ ν χ σ κ χ ι χ ;  έν Σ α μ ο θ ρ ά κ η . ά ν εκ α λ υ ψ ε . μ ετα ξύ  
άίλλων α ρ /χ ιο λ ο γ ικ ώ ν  α ν τ ικ ε ιμ έ ν ω ν . τ ε μ ά χ ιο ·/ ε π ιγ ρ α 
φ ή ; . εφ  ή ς  σ ώ ζε τ α ι τ ο  τ ε / .ε υ τ α ϊο ν  γ ρ χ μ μ χ  κυρίου ό -  
ν ό μ χ τ ο ; .  χ χ ο ’/.ο υ θ ο ύ μ ε νο ν  ύπ ό  τ ο ύ  εθνικ ού  ύ ν ο μ χ τ ο ;  

/*ώ1«,ι;. Π ο ό κ ε ιτ χ ι 5ε π ρ ου χνώ ι; π ερ ί δ ν ό μ χ τ ο ;  κ α λ λ ι
τ έ χ ν ο υ .  Ε π ε ιδ ή  δε εύ β έθ η  α κ ρ ιδ ώ ; εις το  μ ε ρ ο : .  ε ί;  το  
οπ ο ίο ν  α ν εκ α λ ύ φ θ η  ή  εν  τ ώ  Γ α λ λ ικ ο ί μ ου σ είω  κ α τ α τ ε 
θ ε ιμ έ ν η  Λ'ί*ΐ) ε ΐΐτ  Σ α ι /η ^ ι /ϊ /π κ , ε ικ ά ζετα ι ό τ ι ε ίν ε  ή  
υ π ο γ ρ α φ ή  τ ο ύ  γ λ ύ π τ ο υ ,  ί σ τ ι ;  έ π ο ιη σ ε  τό  θα υ μ ά σ ιου  ε
κ είνο  ά γ α λ μ α . II α ν α χ ά λ υ ψ ι;  δε α ύ τη  έ π ιβ εβ α ιο ϊ τ ή ν  
γ ν ώ μ η ν  τού  τ ο  τ ο ύ  έτο ρ ο υ  τού  Β σ ετ τ α ν ικ ο ν  μ ο υ σ είο υ , 
¿σ τις  α π εο ά νθ ν , ά λ λ ο τ ε , ότι ή Ν ικ η  τ ή :  Σ χ μ ο θ ο ά κ η ;  
ε ίνε  έργο·/ τ ή ;  Ρ ο ο ία ; σ χ ο λ ή ;

Φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή

Λ ;  ι ο λ ο γ  ο ν σ υ γ  γ  ρ α φ ή ν  π  :  ;  τ ή  ;  Λ -  
ρ ιτ τ ο τ ε λ ο υ ; Α θ η ν α ίω ν  Π ο λ ιτ ε ία ;*  έςέδ ω κ εν  ε τ / ά 
τ ι..; ό δ ό κ ιμ ο ; φ ιλ ό λ ο γ ο ; και ιστορ ικό; Β ά ο υ ιρ . κ α θη 
γ η τ ή ;  εν τ ώ  π α ν ε π ισ τ ή μ ιο !  τού Γ : ά τ ; .  Τ ό  α ρ ισ τ ο τ ε λ ι
κόν σ ύ ν τ α γ μ α  "έχει. κ α τα  τ ό ν  κ α θ η γ η τ ή ν  Β ζ ο υ ε ; .  α νεκ 
τ ίμ η το ·/ σ π ο υ ο α ιο τ η τ α . δ ιότι ε ίνε  ή  α ο ίσ τη  τ ω ν  σ ω -  
ζ ο μ έ ν ω ν  ιστορ ιώ ν τώ ν  ε λ λ η ν ικ ώ ν  π ο λ ιτ ε υ μ ά τ ω ν . 5ιο '/.- 
σ κ ει δε  τ ίν ι  μ εθ ό δ ω  δ έον  ν ά  σ υ γ γ ρ α φ η τ α ι ή  ίττορ ια  τώ ν  
π ο λ ιτ ε ιώ ν . II Α θ η ν α ίω ν  Π ο λ ιτ ε ία ' ε / ε ι  έν π ο λ λ ο ί:  
μ ε γ ά λ η ν  ο μ ο ιό τ η τ α  π ρ ό : τ ά ;  ιστορ ία; τού '-'ουκυδίοον  
έ π α γ ε τ α ι δε συν τ ο ί;  ά λ λ ο ι;  ό κ α θ η γ η τ ή ;  Β ά ο υ ε; τ ή ν  
π ε ρ ίερ γ ο ν  π α ρ α τ ή ρ η σ ιν . ότι α μ φ ό τερ ο ι. ό τε  Θ ο υ κ υ δ ί
δ η ;  καί ό Α ρ ισ τ ο τ έ λ η ; , ή τ α ν  Θ ρ α κ ικ ή ; κ α τ α γ ω γ ή :  
Κ α ι ε π ε ιδ ή  ό λ ο γ ο ;  π ε ρ ί τ ή ;  Α θ η να ίω ν  Π ο λ ιτ ε ία ;·
δ έ ο ν  νά  α ν α γ γ ε ίλ ω μ ε ν  τ ή ν  γενο υ -ένη ν  π ; ο  υ.ικεού  
τ ικ η ν  τ α ύ τ η ;  εκ δ ο σ ιν  ύ π ό  τ ή ν  π ε σ ιω νυ μ ω ν  Μ λ /  ανδώ ν

φ ιλ ο λ ό γ ω ν  Ι Ι ι 'Μ ι Τ ι Κί ι  καί I ,(· (Ί ΐ\ v c i l l .  π α μ π ο / .α / " ί 
σια ε υ σ τ ο χ ώ ; δ ιορ θ ω σ ά ντω ν. και τ  ήν ύπ ό τού Γ ά λλου  
ά ο /α ιο λ ό γ ο υ  Η εο δ ώ ρ ο υ  Ί ’ε ίν ά χ  γ α λ λ ικ ή ν  μ ετά φ ρα σ ιν  
Μ έχρ ι τού δ ε  ή  Α θ η ν α ίω ν  Ι Ιο λ ιτ ε ια  μ ετεφ ρ ά σ θ η  
εί; τ ή ν  α γ γ λ ικ ή ν ,  γ α λ λ ικ ή ν ,  γ ε ρ μ α ν ικ ή ν , ιτ α λ ικ ή ν  και 
ο λ λ α ν δ ικ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν . Ή γ έ ν ο ν τ ο  δε δυο έν  τ ή  γ ε ρ μ α ν ικ ή  
μ ετ α φ ρ ά σ ει;, ή μ εν  ύπ ό Κ χ ιο ε λ  και Κ ιε σ λ ιγ κ  έν 
Σ τ ρ α σ ό ο υ ρ γ ω , ή  δέ ύ π ό  ΙΙο λ α νο  έν Β ερ ολίνο» , και δυο  
έν τ ή  α γ γ λ ικ ή ,  ύπ ό Κ ένυον και ΓΙοστ. Τ α  μ έ χ ρ ι  τού  
νυ ν  εν ιδ ια ιτεοο ι; τ ε υ /ε σ ι ν  η  έν π ε ρ ιο ο ικ ο ι;  π ο ν η μ α σ ι  
γ ρ α φ ε ν -α  π ρ ό ; ε ρ μ η ν ε ία ν  ή π ρ ό ; ά π ο κ α τά σ τα σ ιν  δυ σνό
η τ ω ν  ή ε φ θ α ο μ ένω ν  χ ιο ο ίω ν  σ υ να π ο τ ελο ΰ σ ι 3 ιβ λ ιο — 
θ ή κ η ν  ύ λ η ν .

—  II ε π ι τ ρ ο π ή  τ ώ ν  Ο λ υ μ π ί ω ν  δ ι  ιό ο ι  σ ε  
κ ο ίτ α ; τού  Φ ιλ α δ ε λ β ε ίο υ  π ο ιη τ ικ ο ύ  ά γ ώ ν ο ;  κ α τ α  τό 
έ ν εσ τ ίο ; ε τ ο ;  τ ο ύ ;  κ . κ . Α γ γ ε λ ο ν  Β λ ά χ ο ν .  1 Π α ν -  
τ α ζ ιο η ν  καί Σ .  Κ . Σ α κ ε /λ α ρ ό π ο υ λ ο ν .

Ί δ π ι ι ί τ η η ο ν ιε ι ί ι

<ι γ ν ω σ τ ό ;  Α μ ε ρ ι κ α ν ό ;  η λ ε κ τ ρ ο λ ό 
γ ο ;  /. < ϊ|·; ιν  θα  δ η μ ο σ ίε υ σ η  π ρ ο σ ε /ώ ;  α να κ ά λυ ψ ιν  
α υ το ύ , ή ν  ω νό μ α σ ε  Γΐι.ΙηΓί!»)γ»ιίιρο»\ π ρ ο ω ρ ισ μ έ ν η ν  να  
ά ν τ ικ α τ α σ τ ή σ η  τον τ η λ έ γ ρ α φ ο ν  Ί Ι  α ν α χ ά λ υ ψ ι; χ ύ τη  
χ ρ ο ν ο λ ο γ ε ίτ α ι ά π ό  τού  1 3 8 9 .  άλλ.' ό κ . (ύ Ι ' . ι ν . όσ τι; 
ε ιο γά σ θ η  έπ ι ε π τ α ε τ ια ν  ό λ η ν  ε ί; τ ά ;  έ ρ ευ να ; τ ο υ . έ -  
φ ρ όντισε ν ά  εξα σ φ ά λ ισ η  τ ή ν  ιδ ιο κ τη σ ία ν  τ ή ;  α ν α κ α -  
λύ 'ΰ εώ ; του  π ο ιν  ή  ά π ο κ α λ ύ ύ η  τό  μ υ σ τ ικ ό ν  α.υτής.

1 · τ η λ α υ τ ο γ ο ά φ ο ;  δ έν  π ε ο ιο ρ ίζ ετ α ι μ ό ν ο ν  ε ί;  τ ή ν  
δ ια ο ιδ α σ ιν  τ η λ ε γ ρ α φ η μ ά τ ω ν , α λ λ  χ ν α π α ρ α γε ι καί α 
πα ρ ά λλα κ το·/ ά ν τ ιτ ν π ο ν  τ ο ύ  τ η λ α υ τ ο γρ α ιρ ή μ α τ ο ; διά  
το ν  α π ο δ έ κ τ η ν . Ούτο» δια τού τ η λ α υ τ ο γ ο ά ο ο υ  τ ο ύ  ( ί Γ 3 \  
ουνα ντα ι νά  δ ια δ ιία σ θ ώ σ ιν  ’/ν ο γ ρ α φ ή μ α τ α  καί δ ια 
γ ρ ά μ μ α τ α  ε ι;  π ά σ α ν  α π ο σ τ α σ ιν . Ό  κ . ( ι Γ 3 ν  'ιδρυσεν 
έν Σ ικ ά γ ω  ε ιδικόν έ ο γ χ σ τ η ο ιο ν  καί ε τ ο ιμ ά ζ ε τ α ι  να  
σ ν ν α γ ω ν ισ θ ή  π ρ ό; τ α :  τ η λ ε γ ρ α φ ικ ά ;  καί τ η λ ε φ ω ν ικ ά ;  
γ ρ α μ μ α ; .

Έ ν  Ά θ η ν α ι ς  έ κ  τ ο ύ  Τ υ π ο γ μ α ψ β ι ο ν  τ ώ ν  Κ α τ α Ο τ η μ ά τ ω ν  τ ο ύ  ι Α  Σ  Τ  Ε  υ  Σ ι  1891.


